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& Kpairae Voluntary Onetime Cargo Transportation Insurance Contract

Dorogip Aoﬁposquo CTpaxyBaHHA BaHTaxis Ha pazoBe nepeBe3eHHs Ne 024.994274258.0086
Voluntary Onetime Cargo Transportation Insurance Contract

m. Kuis i =
| City of Kyiv datoy  18.06.2024

NpAT CtpaxoBa komnatis «M3Y YkpaiHa», Aani imeHoBaHe «CTpaxoBuk», B 0co6i /
PZU Ukraine Private Joint-Stock Insurance Company, represented by

n./ Yebotok Katepuhu KOpiisHu, MonosHoro daxieus ., Wo gie Ha nigctasi [doeipenocTi Ne Big 18.06.2024 p.
Mrs. YnpaBniHHA 3 po3BUTKY KOPNOPATUBHUX NPOAaXis / 4874 / dated 18.06.2024
Senior Manager of Corporate Sales Division, Mrs. acting by virtue of Power of Attorney No
Kateryna Chebotok 4874

Ha nigcTasi 3asBu Ha cTpaxyBaHHs /
by virtue of an Application for insurance

Aani imeHosaHoro «CTpaxyBanoHWK», B ocobi / 'eHepanbHoro gupekTopa, naHi PyTtu Kaukyte / General Director, Mrs.
hereinafter referred to as “the Insured”, represented by Rita Kadkute

HauioHanbHui my3eii icTopil Jluten / National Museum of Lithunia

KU aie Ha nigcTasi /
acting by virtue of

koxHa okpemo CTopoHa Ta pasom CropoHu uworo [loroBopy cTpaxyBaHHs, Hagani — CTOpoHM, yknanu uei [lorosip
DOOpPOBINLHOro CTpaxyBaHHA BaHTaKiB, 32 KNacoM cTpaxyBaHHs 7 “CTpaxyBaHHs MaiHa, Lo nepeBo3nTLCs [BKIOYAYN
BaHTax, Garax (BaHTaxobarax)]”, pUsuK y MeXax Knacy CTpaxyBaHHsi — CTpaxyBaHHA MaiiHa, [0 NepeBO3UTbCS [ykniovaioun
BaHTax, 6arax (BaHTaxobarax)], HesanexHo sig cnocoby TpaHcnopTysaHHs Hapani — Jorosip, Jorosip CTpaxyBaHHS, NPo TaKe:
\hereinafter separately referred to as “the Party” and collectively referred to as “the Parties to this Insurance Contract”,
have made this Voluntary Cargo Insurance Contract, under insurance class 7 "Insurance of transported property [including
cargo, baggage (luggage)]”, risk within the insurance class - insurance of transported property [including cargo, baggage
(luggage}), regardless of the method of transportation hereinafter referred to as “the Contract”, “the Insurance Contract”,
as follows:

Cratyty / Statute

Po3sgin 1. CrpaxoBe nokputra /
Section 1. Insurance Coverage

1.1. Ctpok gii JoroBopy cTpaxyBaHHs/ i rop:MH OO.XB!M”H =2 RHIECeEAM SEcON / 20.08.2024 p.
. L from 00:00 Kyiv time
Period of validity of the Insurance .
Contract 0o 24 rogusaun 00 xBunuH 3a Knisckkum yacom / 18.04.2025
to 24:00 Kyiv time LALUEO P

Horosip cTpaxysanHs Habupae uuHHoCTi 3 00 roa. 00 xB. AHA HACTYNHOrO 3a AHEM onnatn CTpaxyBanbHUKOM CTPaxoBoi NpeMii (a6o
Il YacTuHw) y posmipu Ta cTpoku, oBymoBneHi uMM [JoroBopoM, ane He paHille CTPOKY BU3HA4EHOTo sk AaTa noyatky CTPOKy Aii
Horoeopy cTpaxyBaHHs. Mig AHem onnatu cTpaxoeoi NpeMil cnia posymiTh ieHb ii HAAXOAKEHHS Ha MOTOYHMII paxyHOK abo B kacy
Crpaxosuka / This Insurance Contract shall come into force at 00:00 of the day following the day of the Insured’s payment of the
insurance premium (or a part thereof) in the amount and within the time specified in this Contract however not before the time
determined as the date of beginning of the period of validity of the Insurance Contract. The day of payment of the insurance premium
shall be understood as the day of crediting it to the Insurer's current account or cash office.

1.2. MapwpyT nepeeseHHs / Transportation route

NYHKT BianpaeneHHs / NYHKT NepeBaHTaXKeHHs / NYHKT NPU3Ha4YeHHA /
point of shipment point of transshipment point of destination
Kuis, Ykpaina IlbBiB, YKpaiHa (AoBaHTaXeHHs) BinbHioc, NlutBa
Kyiv, Ukraine Lviv, Ukraine (additional Vilnius, Lithuania
loading) _[

1.3. Crpaxosa cyma / €spo/ |, wo cknagace / o, Bif BapTOCTi BaHTaxy /
Sum insured 8:512°5001,00 Eur which is equal to g A of the cargo value
1.4. CtpaxoBuii Tapud 0.1 o,
/ Insurance tariff ; g
1.5. CTpaxoBa npemisi €epo/ cnnartutu oo/ 2
! Insurance premium Hen 7 Eur to be paid till ——2024 p.

wo. Bicim TUCAY N'ATCOT ABaHagUaTs €8po 50 LeHTiB

aen Eight thousand five hundred and twelve Eur 50 cents

| cy¥ma_ CTPaxoEoi nflemil_ nponucom/ insurance premium amount in words

' GesymMoBHa, 1Mo KOXHOMY Ta 6y/ib-AKOMY CTPaxOBOMY BUMNAAKY Bif CTPaxXoBOi cymu,

1.6. ®paHwuza/ 20 Lol 3asHaqeHol y nyHkTi 1.3 uboro JoroBopy cTpaxyBaHHs /
Deductible / 500 €epo.  unconditional in every and any insured accident, applicable to the sum insured
/ 500 Eur specified in Clause 1.3 of this Insurance Contract

Crpaxosuk ///’7 CropiHka 1 324 CrpaxyeansHuk W
The Insurer &~ Page 1 of 24 The Insured / //
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1.7. 3acTpaxosaHi cTpaxosi sunaaky / Ec ¢A.» Bci puankm / All risks

Insured accidents

3 POIWMPEHHAM / xpanbxxa/  TAK/ E!JHII O cxnancexe s6epiranmn __ pi6/ TAK/ O HI/ &
with a possibility of extention theh  YES ~ NO  warehousing for QL YES NO -
1.8. 3acTpaxoeani BawTaxi/ OCHOBHI AaHi NPO BAHTaX / KyNbTYPHI LIMKOCTI

Insured cargo The main data on the cargo - cultural values

HaimenyBaHHA BaHTaxy / ExcnoHatv HaujonansHoro myseio ictopil Yxpaiku / exhibits of the National Museum
Name of the cargo of the History of Ukraine

BapricTe BanTaxy, €apo / Ymoeu nocraskm IHKOTEPMC 2020 /
Value of the cargo, Eur 8512 500 .00EURO Delivery terms INCOTERMS 2020

Bua nepesesenHs/TpaHcnopTH 3acobu / AsTOMOBiNBHUA

Type of transportation/vehicles automobile transportation

| YnaxysawHa Ta cnocid TpaHCnopTyBaHHs / s
‘Pacldngandtra o hod Bepes'sHi awmku / wooden boxes

KinsxicTs Micub, maca (06'eM) saHTaxy /
Number of places, weight (volume) of cargo

MNepesiauuk / excneaurop / oo - e rp s vy — = -
Cormier/ & it TOB cKVI-fCTTPAHC-MTB:IKU&lSTRANS‘KYN —s —— —

TosapocynposoXyI0t! AOKYMEHTH / < i : - - e
Shipping documents CMR, TIR . e . e

| Cknaacoke 36epirannn (appeca) / ——— : :
' Warehousing (address) . . ‘ -

Hopartrosa indopmaus / —— e LTI e e — -

_Additional information e e S e o e e e

. Crpaxosux/ The Insurer: npAT Buronoua&yuul Bonoﬂc!ary‘ Crpaxysanswwx/ The Insured:
CK «N3Y Ykpaina» / PZU Ukraine Hauionansuwi mysen ictopil Yxpainu Hauionanuuuit  mysen icropii Nuren /
/ National Museum of the History of National Museum of Lithunia

= [ SRR P p— Uk"',:-z--;ﬁfnﬁlnm,nmélum ey S - P —————
04053, M, Kuis, syn. Civosux 01001, Yxpaina, M. Kuis, 01143 Ninrea, Binewioc syn. Arsenalog. 1/
Crpinsuis 40 / 04053 Ukraine, eyn. Bonoawmupcexa, 2, Yxpaina /
KW 40 Sichovyh Striltsiv, Str, 01001 Ukraine, 011436 Lithuania, Vilnius,

Ten.: + 38(044) 278-48-64

E-mail; his nmiv.o
-mai tory_museum@nmiu.org Arsenalo g. 1 +37052629426

_muziejus@lnm.it =
wpecy’

Koa €APNOY! Identification code: Koa €aPNOY 02226103/ Koa 190756849/ identification number:
20782312 iaenTudikauinHn Homep! Identification 190756849
code 02226103
Motowwun  paxywox/  Current MoTounuit paxyHoK Motounuia paxyrox LT227044060000257 140/
account: 563223130000002600501283111 / Current account: LT227044060000257 140
UAD0230058400000265062005130 Current account:
37 553223130000002600501283111
y / with AT «CimiGanks, m.Kuie y SEB / with SEB Bank
MO CBVILT2X /bank code: CBVILT2X
Koa Banxy/ bank code: 300584
Ten.fTel.: 8(044) 238-6-238
Qaxc/Fax:
o TR PR IO T) g | Gt e \ NOCRL A Y e oCr O NOeaC” wams s a CIarysarvmecs ik of T SENOrTe

repvsserdatve of e neued

lexepansHni [upexTop,

<w qé6oro: K 'O‘, d)*{ \ g} A
! General Director, M/5. R

Mrs KatTyna C:hebolok EW 4 ]

i Yol

_mn/Seal L ARy .;-i—// m.n/ Seal

Crpaxoewk = 2 . I VBANLHUK
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Voluntary Onetime Cargo Transportation Insurance Contract

Po3ain 2. YmMoBM noGpoBinbLHOro cTpaxyBaHHs BaHTaxXiB /
Section 2. Terms and conditions of the voluntary cargo insurance

Subject of the Insurance Contract

The Insured shall pay the insurance premium
within the time and in the amount fixed in the
Voluntary Cargo Insurance Contract (hereinafter
referred to as “the Insurance Contract”, “Contract”)
and the Insurer shall pay the insurance indemnity
in case of insured accident in accordance with the
procedure and on the terms and conditions
determined in this Contract and to fulfill all other
terms and conditions of this Contract.

The subject of this Contract shall be the Insured’s
valuable interest related to the ownership, use and
disposal of the cargo subject to the insurance.

Insurance risks. Insured accidents.

An insurance risk is an event against the
occurrence of which the insurance is carried out
and which has the signs of probabiiity and
occasional nature of its occurrence.

An insured accident is an event provided for in
Clause 1.7 of this Contract that occurred during the
insurance period under the Insurance Contract, the
occurrence of which involves the Insurer’s
obligation to pay the insurance indemnity to the
Insured or another person (the Beneficiary),
namely a loss of or a damage to the insured cargo.
Determination of insured accidents

In case of insurance variant ICC "A" "With
liability for all risks" the following items shall
be indemnified for:

losses caused by a damage to, a full destruction or
loss of all or a part of the insured cargo that took
place for any reason except the cases provided for
in Clause 2.4 of this Contract;

losses, costs and contributions related to a general
average

all the necessary and expedient costs related to the
rescue of the cargo and the reduction and
determination of the losses.

In case of insurance variant ICC "B" "With
liability for a partial average" the following
items shall be indemnified for:

losses caused by a damage to, a full destruction or
loss of all or a part of the insured cargo that took
place as a result of:

fire or explosion;

stranding, beaching, turning over of a vessel or if
the vessel is going down;

turning over or derailing of a vehicle during the
ground transportation;

collision of a vessel or a vehicle with any object
except a contact with water;

unioading of a vessel in the port as a result of an
average;

earthquake, volcanic eruption or a stroke of
thunder;

a reasonable throwing of the cargo overboard or
washing it overboard;

penetration of sea, lake or river water into a
vessel, a vehicle, a container;

loss, washing or fall of a package during the

loading or unloading frci;/a vessel or a vehicle;
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The Insured

Mpeamer [lorosopy cTpaxysaHHs.

CrpaxyBanbHuK 3060B'I3yETbCSl  CINATUTU  CTPaxoBy
npemilo  y CTPOKM Ta y po3Mipi, WO BCTaHOBAEHI
florosopoM  AOBPOBINBHOMO  CTPaxyBaHHS BaHTaxis
(nani — Horosip cTpaxyeaHHs, [orosip), a CTpaxosuk
6epe Ha cebe 3060B'M3aHHA Yy pasi  HaCTaHHs
CTPaxoBOro BWMAAKY 3AIANCHWTM BMNNATY CTPaxoBOro
BIAWKOAYBAHHS Y NOPSAKY | HA YMOBAX, BU3HAYEHMX
JoroBopoM Ta BWKOHYBaTM BCi iHWI YMOBM LbLOrO
HAorosopy.

MNpeameTom Horosopy € MaWHOBI iHTepecu
CrpaxyBanbHWKa, NoOB'A3aHi 3 BOMNOAIHHAM,
KOPUCTYBaHHAM | PO3MOPAMKEHHAM 3asBNEHUMU Ha
CTpaxyBaHHR BaHTa)KaM.

Crpaxosi pn3nku. CTpaxosi Bunagxn.

Crpaxosuin pu3auK — NeBHa MNogist, Ha BUNAAOK HAacTaHHA
SIKOI MPOBOAUTLCSI CTPAxXYBaHHSA | SIKa MaeE 03HaKu
IMOBIPHOCTI Ta BMIMaAKOBOCTi HAaCTaHHs.

CrpaxoBuit BUNagoK — nepeabayeHa y nyHkTi 1.7 uboro
foroeopy nogia, wo Bigbynacs npoTAroM CTPOKY
CTpaxyBaHHs 3a [loroBOpOM CTpaxyBaHHsl, 3 HAaCTaHHAM
AKOI  BUHWKAE 06oB'A30k  CTpaxoBuka  3AINCHUTM
BUMNATy CTPaxoBOro BiflKoAyBaHHS CTpaxyBasnbHUKY
abo iHwin ocobi — BurogoHabyeauy, a came: BTpaTa
abo NowWKOA>KEHHS 3aCTPaxoBaHOro BaHTaXY.
BusnaueHHs CTpaxoBUX BUNaAKis.
Bapiant cTpaxyBanhs ICC
BignoBiganbHicTIO 3a BCi
BifWKOAOBYHOTbCA:

36MTKK BiZl MOLLKO/KEHHS!, NMOBHOI 3arnbeni abo BTpaTh
BCbOr0 abo 4HacTVHM 3acTpaxOBaHOrO BaHTaXy, LO
CTanmcb 3 6yAb AKOI MPUYMHM, 33  BUICTIOYEHHAM
BUNagkis, nepeadadeHnx y nyHkTi 2.4 uboro Jorosopy;
36UTKKW, BUTPaTV Ta BHECKM NO 3aranbHill aBapii;

<A» - «3
PU3HKHN>»,

yci HeobxigHi i pouinbHO 3gilicHeHi BUTpaTM no
PATYBEHHIO BaHTaXXy, @ TakoX LLOAO 3MEHLIECHHS abo
BU3HAYEHHS pO3Mipy 36UTKY.

Bapiant cTpaxyBaHHs ICC «B» - «3
BignosifanbHICTIO 33  4acTkOBY  aBapilo»,
BifWIKOAOBYHOTbCA:

36MTKN Bifl NOLLKO/KEHHS, MOBHOI 3arnbeni abo BTpaTh
BCbOrO YW YaCTMHM 3aCTPaxOBAHOIQ BaHTaxy, WO
CTaNIMCb BHACMIAOK:

noxexi abo Bubyxy;

nocagku cyfiHa Ha MiNWHY, BUKMAY cyAHa Ha 6eper,
nepeBepTaHHA cyfHa abo y BMNagKy, KOMM CyAHO
TOHE;

nepeeepTaHHs abo CXOMKEHHS 3 KOl TPaHCNOPTHOro
3acoby nig, 4ac Ha3eMHOro TPAHCMOPTYBaHHS;
3ITKHEHHA cyAHa abo TPaHCMOPTHOro 3acoby 3 6yab-
AKUM 06'EKTOM, 33 BUHSITKOM KOHTAKTY 3 BOAOIO;
PO3BaHTAXEHHA CYAHa B NOPTY B pe3ynbTaTi aBapii;
3eMNeTpycy, Bynkavy abo ypapy
6nucKaBku;

06I'pYHTOBAHOIO BUKMAAHHS 3aCTPaXOBAHOro BaHTaXY
3a 6opt abo 3muBy iHoro 3a 60pT;

NPOHUKHEHHS MOPCLKOI, 03EPHOI abo PiUKoBOI BOAW Y
CYZAHO, TPAHCMOPTHUIA 3aCi6, KOHTelHep;

BTpaTH, 3MuBYy abo nagiHHg baraxkHoro Micus, nig vac

BUBEPKEHHS

3aBaHTaXeHHs abo po3sﬁ>kemm /3<,/y;u-|a, un
CTpaxysanbHuK ,ﬂ&/¢7
L/
—
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losses, costs and contributions related to a general
average;

all necessary and expedient costs incurred for the
rescue of the cargo and the reduction or
determination of the loss.

In case of insurance variant ICC "C"
"Without liability for damages except an
average" the following items shall be
indemnified for:

losses caused by a damage to, a full destruction or
loss of all or a part of the insured cargo that took
place as a result of:

fire or explosion;

stranding, beaching, turning over of a vessel or if
the vessel is going down;

turning over or derailing of a vehicle during the
ground transportation;

collision of a vessel or another transportation
means with any object except a contact with
water;

unloading of a vessel in the port as a result of an
average;

a reasonable throwing of the cargo overboard.
losses, costs and contributions related to a general
average;

all necessary and expedient costs incurred for the
rescue of the cargo and the reduction or
determination of the loss.

In case of insurance variant ICC "N" "With
liability for the said risks" the following
items shall be indemnified for:

losses incurred as a result of one or several events
separately chosen by the Insured among those
listed in Clauses 2.3.1-2.3.3 and specified in Clause
1.7 of this Contract.

The “general average” shall be understood as
losses being costs and donations intended for the
rescue of a vessel, freight and cargo transported
by the vessel in case of damage being common for
them. Average shall be recognized as general if the
following four signs are available: the existing
danger being common for the vessel, the cargo
and the freight; the existence of intention;
reasonable and emergency measures, costs and
donations. Losses originating from the general
average shall be distributed pursuant to an
average statement.

The “partial average” shall be understood as
everything which does not refer to the general
average; unintentional losses caused to the vessel
or the cargo or those related to the damage
thereto. Losses originating from the partial average
shall be paid (incurred) by the sufferer or the
person guilty thereof,

The average shall be understood as a loss caused
to a vessel and/or the cargo, and/or the freight
during a sea transportation.

Exceptions from the insured accidents and
insurance limit

Losses shall not be indemnified for if they are
caused as a result of:

military risks, namely war, any hostilities or military
measures and their consequénces; civil war,
revolution, rebellion, mutiny/?ar civil disorder
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TPaHCNOPTHOro 3acoby;
36MTKW, BUTPATW Ta BHECKM MO 3arabHiii asapii;

yci HeobxigHi i pouinbHO 3gificHeHi BMTpaTM no
PATYBAHHIO BaHTAXy, @ TaKOX LIOAO 3MEHLLEeHHs abo
BM3HAYEHHS! PO3MIpYy 36UTKY.

BapiaHT crpaxyBaHus ICC «C» -
BiANOBIAANbLHOCTI 332  MOLUKOZAIKEHHS,
BUNagkie aBapii», BiALIKOAOBYIOTbCA:

«be3s
KpiM

36UTKM BiA NOWIKOKEHHS, NOBHOI 3armbeni abo BTpaTy
BCbOr0 ab0 YaCTMHW 3aCTPaxoBaHOTO BaHTaxy, LWO
CTanucb BHAcNigokK:

noxexi abo Bubyxy;

nocagkn CyAHa Ha MinuHY, BUKMAY CyaHa Ha 6eper,
nepesepTaHHs cyaHa abo y BUNagKy, Konu CyaHo TOHE;
nepesepTalHa  abo CXOmkeHHs 3  Konih  3acoby
nepeseseHHA Nig Yac HA3EMHOTO TPAHCNOPTYBaHHS;
3iTKHEHHs CyAHa a6o iHWoro 3acofy nepeseseHHs 3
6yab-KNM 06'€KTOM, 33 BUHSTKOM KOHTAKTY 3 BOAOK;

PO3BaHTaXEHHS CyAHa B MopTy B pe3ynbTarti aBapii;

06r'PyHTOBAHOrO BUKMAAHHS BaHTaXy 3a 6opT.
36MTKW, BUTPATU Ta BHECKW N0 3aranbHiid asapii;

yci HeobxigHi i pouinbHO 3pilicHeHi BuUTpaTM Mo
PATYBAHHIO BaHTaXy, @ TakOX LOJO 3MEHLWeHHs abo
BM3HAUeHHs po3Mipy 36uTky.

BapiaHt crpaxyBaHHa ICC «N» - «3
BianosiganbHicTio 3a Ha3BaHi pu3nKu>»,
BifILUKOQOBYIOTbCH:

36UTKM, WO CTanuCb BHACNIAOK HacTaHHS ogHiei abo
KinbKOX, okpeMo oBpaHux CTpaxyBasbHUKOM, noaii, 3
nepeniveHnx y nywktax 2.3.1 -2.3.3, Ta 3a3HaueHi y
nyHkTi 1.7 usoro Jorosapy.

Mig «3arancHolo aBapieo» Cnig posyMmiTn 36UTKY, WO €
BUTPaTaMW Ta MNOXEPTBYBaHHSIMM, 3A4iCHEHUMMK 3
METOI0 DATYBaHHS CyaHa, dpaxTy i BaHTaXy, SKui
NepeBo3nTLCS Ha CYAHI, Big 3aranbHol ANs  HUX
Hebesnekn. ABapiS BM3HAETbCA  3arafbHOIO npu
HasBHOCTI YOTMPbOX O3HaK: HAABHOCTI 3aranbHol
Hebe3nekn ANA CydHa, BaHTaxy i dpaxTy, HasBHOCTI
HaMipy, pO3yMHOCTI i Haa3BWYaltHOCTI gill, BuTpaT Ta
noxepreyBaHb. 36MTKM 33 3aranbHOK  asapier
PO3MOAINSIIOTLCA 3riAHO 3 AUCNIALLOHOD.

Nia «yacTkoBOW asapielo» Chif po3ymiTM BCe, WO He
BiJHOCUTBCA 10 3aranbHOi aBapii; HEHaBMMCHI 36uTKM,
3aBAaHi cyaHy abo BaHTaxy, abo 3B'a3aHi 3 iX
MOWKOAKEHHAM. 3O6MTKM NO YacTKOBIK asapii onnaqye
(Hece) Tol, xTO iX NoTepnis abo ToOi, XTO BMHEH B iX
HacTaHHi.

Nip «aBapi€o» cnip posymiTH 36UTOK, 3aBAaHMIA CyaHy
Ta/abo BaHTaxy Ta/abo ¢paxTy nig yac MOPCHKMX
repeBeseHb.

BmwtioueHHa 13 cTpaxoBux
oBMeneHHn cTpaxyBaHHs.

He BiAWKOAOBYIOTLCA 36MUTKY, WO CTAaAUCH BHACNIAOK -

Bunagkie i

BIiCbKOBMX PW3UKIB, @ caMe : BiliHW, BCAKOro pony
BiiCbkOBUX Aili abo  BilicbkoBMX 3axodie Ta ixHix

Hacniakis; rPOMAASHCBKOI BilHMU, pesonouii,
CTpaxyBansHuk 77/@,0“7
The Insured 7° /
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caused as a result thereof or any military acts
against a state at war; action of mines, torpedoes,
bombs and other means of warfare (weapons);

risks of strikes and acts of terrorism, namely acts
of strikers, employees subject to lockouts, and
persons participating in labor disorder, political
mutinies or civil disturbances;

confiscations, requisitions,  attachment  or
destruction of the cargo or a part thereof at the
request of civil authorities;

an act of terrorism;

risks if unexplainable shortages/ disappearance of
cargo, namely

an insufficient supply of the cargo or a part/parts
thereof (shortage of the cargo or lack of
correspondence between the designation of the
cargo and the cargo declared for the purpose of
insurance) delivered in a container, a motor
wagon, a railway car if the seals of the consignor
are intact;

an insufficient supply of the cargo or a part/parts
thereof (shortage of the cargo or lack of
correspondence between the designation of the
cargo and the cargo declared for the purpose of
insurance) if the external packing, seals, locks and
stamps are intact;

change of the weight and/or quantity of the cargo
in case of absence of any fixed insured accidents;
nuclear risks, namely a direct or indirect atomic
explosion, radiation or radioactive contamination
connected with any application of the atomic
power and use of materials being th source of
radioactive emission;

intentional = acts or omission of the
Insured/Beneficiary or persons being responsible
for the transportation of the insured cargo under
contracts made with the Insurer/Beneficiary if such
acts or omission result in a breach of the
established standards and rules of transportation,
sending, and storage of the cargo/luggage or are
aimed at the occurrence of an insured accident;
influence of temperature or the hold air;

natural qualities (special properties) of the cargo
(including but ot limited to decay, corrosion,
oxidation) or manufacturing defects of the cargo;

loss of weight, spillage, leakage,evaporation, and
reduction of the volume of the cargo within the
standard natural change of the weight and/or
volume;

a wrong packing or sealing of the cargo, sending
damaged cargo or sending thereof in defiance of
requirements concerning the formation of enlarged
packages and a wrong placement and fastening of
the cargo;

breakage (failing) of refrigerating machines/cooling
plants (in case of perishable cargo);

unseaworthiness or unfitness of a vessel for a safe
transportation of the insured cargo and
incompliance of the vessel with established cargo
transportation rules if the Insured and/or

Beneficiary knew or should have known about it;
./-.
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MOBCTAHHSA, 3aKONMOTY abo BHACNAOK  rPOMafChKux
3aBOPYLEHb, WO BUHUKAW B (X pe3ynbTaTi, abo byab-
SIKNX BOEHHWX [l NPOTW BOIOIOMOT Aepxasu; gii MiH,
Topries, 60Mb Ta iHWKMX 3Hapaab BiltHn (36poi);

pU3MKiB CTpakiB Ta Tepopuctis, a came: giit
cTpaiikapis, npauiBHuKiB Yy nokayTi, a6o oci6, wWwo
npuiiMaloTb yuacTb B pobouomy 6esnaani, noniTUyHUX
3aKonoTax abo rpoMaacbKUX XBUAKOBAHHSIX;

KOHpickalil, peksiandii, apewTty abo 3HWWEHHS
BaHTaxy abo MOro 4YacTMHW 33 BWUMOrOI0 UMBINBHOL
Baau;

TEPOPUCTUYHOIO aKTy;
PU3MKIB HENOSICHIOBAHOI HECTai / 3HUKHEHHA BaHTaXy,
a came:

HefonocTaBka BaHTaxy abo MOoro  4acTMHW/YacTHH

(HenocTava BaHTaXy abo HEBIANOBIAHICTD
HaliMeHyBaHHS BaHTaxy, 3asBNeHOMY Ha
CTpaxyBaHHg), AOCTaBNEHOro B KOHTElHepi,

aBTOQYProHi, BaroHi MpM HEMOLWKOMXKEHUX oMbax
BifnpaeHuKa;

HEZoNOCTaBKa BaHTa)Xy abo MOro YacTwHW/4acTWH
(HepocTava BaHTaxy abo HEBIAMOBIAHICTb
HaMEHYBaHHS BaHTaXy, 38SB/IEHOMY Ha CTPaxyBaHHS)
npu  UINICHOCTI  30BHILUHBOrO YNakyBaHHA, NAOM6,
3aMKiB, NeyaTok;

3MiHa Bary Ta/abo KinbKOCTI BaHTaXy NpW BiACYTHOCTI
3achikCoBaHMX CTPaxXoBUX BUMALKIB;

A0EPHUX PU3MKIB, @ came: npsaMoro abo HenpsiMoro
BMNAMBY aTOMHOrO BUbyXy, pagiauii abo pafioakTMBHOro
3apaXKeHHs!, MNOB'A3aHMX i3 Oyfb-AKUM 3aCTOCYBAHHAM
aTOMHO] eHeprii i BMKOPUCTaHHAM Matepianis, WO
30IACHIOTE PaAiOaKTUBHE BMNPOMIHIOBaHHS;
HaBMUCHUX Aiil abo GeagiansHocTi CTpaxysanbHWKa /
BuropoHabysaya, abo oci6, wo BiANoOBIAHO yrog 3i
CrpaxyBanbHUKOM / BuroaoHabyBauem Hece
BiANOBIAANLHICTL 33 NEpeBE3EHHS  3aCTPaxoBaHOro
BAHTaXy, LU0 MPU3BENWN AO MOPYLEHHS BCTAHOBEHUX
HOPM Ta nNpaBUn MepeBe3eHHsl, MNepecuiaHHa Ta
36epexeHHs BaHTaxiB/6araxy, Ta/abo crnpsaMoBaHWx
Ha HacTaHHa CTpPaxoBOro BUNaaKy;

BN/IMBY TemnepaTypu abo TPIOMHOIO MOBITPS;
npupoAHux — skocTen  (0CO6MUBUX  BRACTUBOCTEN)
BaHTaxy (BKIOYAIOUYM, ane He OBMEXYIOUNCH: THUTTS,
KOpo3ito, OKUCNEeHHs) abo BUpoBHUuUMX fAedekTis
3aCTPaxoBaHOro BaHTaXY;

YCYWKYW,  YTPYCKW,  BUTIKAHHS,  BMMapOBYBaHHS,
3MEHLUEHHA B OD'EMi Yy Mexax HOpM MpUPOAHOI 3MiHW
Macu Ta/abo ob'emy;

HEBIAMOBIAHOTO  YNakyBaHHS abo  3aKynoploBaHHS
BaHTaX<y, BIANPaB/iEHHS BaHTAXY B YIUKOAKEHOMY
CTaHi abo 3 NOpYLEHHAM BWUMOr OAO (hOPMYBaHHS
YKPYNHEHUX BEHTaXHUX MiCLb, @ TakoX HEBiANOBIAHOro
pO3MiLLeHHSs Ta KPIMJIEHHA BaHTaxy;

3namy (Buxody 3 nagy) pedpuKepaTopHUX MAaLMH
/XONOAWABHMX YCTaHOBOK (A1 BaHTaXiB, WO LIBUAKO
ncyThes);

HemopennaeHocTi abo HenpuaaTHOCTI cyaHa And
6e3neyHoro TPaHCNOPTYBaHHY 3aCTPaxoBaHoro
BAHTaXy, HEeBIiANOBIAHOCTI  TPAHCMOPTHOrO  3acoby
BCTaHOBNEHUM MpaBUNaM NEPEBE3EHHS BaHTaXIB, AKILO
CrpaxyeanbHuk Tafabo BurofoHabyeay 3Hanu abo

Ma/lM 3HaTH Npo ue; i/
/ ﬂ«&
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fire or explosion resulting from the loading of
hazardous cargo into a vehicle with the privity of
the Insured or the Beneficiary, or their
representatives and without a written consent of
the Insurer;

damage of the cargo and/or luggage by worms,
rodents and insects;

a late delivery of the insured cargo and a landslide
of prices for the insured cargo;

insolvency or a poor financial position of owners,
managers, charterers, and operators of vehicles or
their representatives.

The Insurer shall not indemnify the Insured for
losses connected with:
a delay even if it is caused by an insured accident;

a missing vehicle;

any reasons during the storage of the insured
cargo in a warehouse located in the point of
departure  before the beginning of the
transportation and/or the point of destination after
the transportation is over;

a return of the cargo to the point of destination for
any reason;

termination of warranty terms and terms (periods)
of sale of the insured cargo.

Moral damage, lost profits and other indirect losses
shall not be subject to indemnity.

Pilferage and theft of the cargo by the third parties
by means of fraud including any acts on behalf of
any other person or under forged documents.

claims for theft from any vehicle carrying cargo left
parked in a location that is not a Secure Parking
Location. A safe parking place is a parking place or
vehicle parking lot that must meet one of the
following requirements:

- A specially equipped parking lot for motor carriers -
TIR Parking, while the driver carrying out the
transportation and who stopped the vehicle at such
TIR Parking is prohibited from leaving the cabin of
the vehicle for a period of more than 60 minutes.
The driver must obtain a document confirming
payment for parking services (TIR Parking).

- A guarded parking lot that accepts both cargo and
motor vehicles for responsible storage and/or
accepts motor vehicles for storage and is responsible
for the integrity of seals, locks, and locks.

- The territory of stationary posts of the traffic police
service of the Ministry of Internal Affairs (militia,
police). Within the territory of Ukraine - a stationary
post of the traffic police of the Ministry of Internal
Affairs - a place of service in the uniform of the
traffic police of the Ministry of Internal Affairs,
equipped with special service premises, equipped
with technical and special means, engineering and
other facilities, as well as the territory assigned to it
in accordance with the procedure established by

law. / /j
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BOTHIO @60 BMOYXy BHACNOK HaBaHTAXKEHHS Y
TPAHCMOPTHUIA 3aci6 Hebe3neuHnx BaHTaxiB 3 Bigoma
CrpaxysanbHuka abo BurogoHabysada, abo i
MpeacTaBHUKiB, oAHaK 6Ge3 nMCbMOBOI Ha uUe 3roau
CrpaxoBuKa;

MOWKO/XKEHHS BaHTaxy Ta/abo Garaxy xpobakamu,
rpU3yHaMi Ta KOMaxamu;

HEBYACHOI JOCTaBKM 3aCTPaXOBAHOr0 BAHTaXY, NagiHHS
UiH Ha 3acTpaxoBaHuil BaHTax;

HennaToCrpOMOXHOCTI abo (piHaHcoBOI
HECMPOMOXHOCTI BNACHWKIB, MeHeaKepiB,
(bpaxTyBankbHUKIB, ONEPaTOPIB TPaHCMOPTHWX 3acobis
abo ixHiX NpeacTaBHUKiIB.

CTpaxoBUK He BiAWKOAOBYE 36uTKM CTpaxyBarnbHUKa,
LLO noB'a3aHi i3:

3aTPUMKOIO, HaBiTb HKIO BOHa 6Byna Crpu4MHEHa
CTPaxXoBOIO NOZAIEI0;

3HUKHEHHAM TPAHCNOPTHOrO 3acoby 6e3BicTy;
6yAb-AkMMA  NpMuMHAMKM  nig 4ac 36epiraHHs
3aCTpaxOBaHOTO BaHTaXKy Ha cwiadi Yy  NyHKTi
BIANPABAIEHHs 4O MOYaTKY MepeBe3eHHs Ta/abo NyHKTi
MPU3HAYEHHS MiCNA 3aKiHYEHHN NepEBE3EHHS;

MOBEPHEHHAM BAHTEXKY Y NYHKT BiANPABAEHHS 3 6yab-
AKX TPUYNH;

3aKIHUEHHAM  rapaHTiiHMX TepMiHie Ta TepMiHiB
(cTpokis) peanisaLii 3acTpaxoBaHOro BaHTaxy.
B 6yab - akoMy Bunagky He nignaraioTb

BIAWKOAYBAHHIO MOpanbHa WKOAA, ynyuleHa BUrofa,
iHWI HenpaMi 36UTKK.
Brpata @60 nNOWKOMKEHHS BaHTaXy BHACNIAOK
waxpailcbknx  Ail - TpeTix oci6, B TOMy uuchi 3
BUKOPUCTAHHAM IMEHi OTpWMMyBaua, WOro areHta abo
MWUTHOFO opraHy, ix 61aHKiB, WTamnis Ta/abo nevaTok, a
TaKoX NiapobneHux ToBapOPO3NOPAAUMX Ta/abo MUTHUX
DOKYMEHTIB.
NPeTeHsiaMA No Kpaabkui 3 6yAb-aKOro TPaHCMOpTHOrO
3acoby, WO 3AICHIOICTL MEPEBE3EHH  BaHTaXy,
3a/MLUEHOro Ha napKkysaHHI B Micui, WO He € be3neyHum
micueM napkysaHHsi. BesneuHe micue napkyBaHHs —
ue Take Micue napkyBaHHS YM CTOSHKM T3, wo B
0GOB'A3KOBOMY MOPSAKY MOBMHHO BIAMOBIZATW OAHIlt 3
HaCTYMHUX BUMOT:
- CreuianbHo obnagHaHa CTOfiHKa  Ans
aBTOMOGINEHNX nNepesisHukiB - TIR Parking,
npyU UsOMY BOZIIO, LUO 3AJfCHIOE NepeBe3eHHs i
Wo BHUKOHaB 3ynMHKY T3 Ha Takomy TIR
Parking, 3abopoHseTbca 3anuwati kabiHy T3
Ha TepMiH, 6inblmit Hbx 60 xBWAMH. Bogilt
3060B'A3aHMIt  OTpUMaTM  [OKYMEHT, WO
MATBEP/HDKYE oONnaty nocnyr crosHku (TIR
Parking).
- CrosHka, WO OXOPOHSIETLCA Ta fKa NpuiMac i
BaHTaX | T3 Ha signosiganbHe 36epiraHHs
Ta/abo npuitMae Ha 36epiranHa T3 i Hece
BIANOBIAA/NLHICTL 3a UinicHICTb nnomB, 3amkis,
3anopis.
TepuTopis cTauioHapHUx NOCTIB  AOPOXHBO-NATPY/LHOI
cnyxéu JAI MBC  (minivii, noniuii). B Mexax Teputopii
YkpaiHu - cTauionapHuid noct AAI MBC - Micue HeceHHs
cnyxbn Hapsigamn [IAI MBC, ofnagHaHe crieuianbHUMu
CYXO0BUMN  MPUMILLEHHAMM, OCHALLEHE TEXHIYHWUMMK i
creujanbHiMK - 3acobamMK,  IHXEHEpHUMM Ta  IHIWMMK

CNOpyAaMK, a TaKoXX TEPUTOPIS, siKa 3aKpinJeHa 3a HUM

CTpaxyBsanbHuk ‘27
The Insured / /
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Only in case of the relevant specifying in the
Insurance Contract the insurance indemnity shall
be paid in case of making an Insurance Contract
for the indemnity of losses of the
Insured/Beneficiary on the terms of Insurance
Variant ICC "B" "With liability for a partial average"
in accordance with the terms of Clause 2.3.2 of the
Contract and Insurance Variant ICC "C" "Without
liability for damages except an average" in
accordance with the terms of Clause 2.3.3 of the
Contract in cases of loss or damage of the whole or
a part of the insured cargo as a result of:

a theft, disappearance, and a failure to deliver
whole packages or a part of the insured cargo;
falling of the insured cargo from slings during
loading and unloading operations;

overioad during transportations.

Exclusion of occupied territories and armed conflict
areas

This Clause states that any damages of the Insured
Cargo shall not be recognised as insured events if
caused by occurrence of any risks within the
territorial limits of this Contract (address of the
Insured Cargo) provided that any events occur as
listed in clauses 2.4.1.1, 2.4.1.2 and 2.4.1.4 and/or
if such territory was temporary occupied and/or
alienated territory, territory that is not controlled
by governmental authorities of Ukraine. With that:

Occupied or alienated territory within the meaning
of this Contract shall be any territory occupied by
the enemy army and/or seceded from the control
of governmental authorities of Ukraine regardless
whether such territory is recognised on the
legislative level. The Insurer shall be entitled to
determine the territory as meeting the aforesaid
criteria on the grounds of official and unofficial
sources, in particular, from messages on news web
sites, video materials of eye-witnesses, while
burden of proof to the contrary lies with the
Insured or Beneficiary

Any risks within the context of this clause shall be
understood as one or several of insured risks under
this Contract that occurred and which could not be
related to circumstances to recognise the territory
as meeting the criteria stated therein.

Exclusion of leaving Insured Cargo without
attendance:

This Clause states that any damages inflicted on
the Insured Cargo shall not be recognised as
Insured Events, if the Insurer after occurrence of
the Insured Event shall find that the Insured at the
place of insurance has suspended activities in
excess of 14 days i.e. changed the nature,
periodicity of cargo operation, security and the like
provided that such suspension of the activities is
not related to events specified in clauses 2.4.1.1.,
2.4.1.2 and 2.4.1. of this Contract

five states war exclusion:

Under this Agreement, the Insurer shall not be
liable for loss, damage or expense arising from the
outbreak of war (whether war has been declared or
not) between any of th?ﬁowing countries: Great

Hozosip 806posinbHO20 cmpaxysaHHs 8aHMaxia Ha pa3cee NePese3eHHs

2.4.6.

2.4.6.1,
2.4.6.2.

2.4.6.3.
24.7.

2.4.7.1.

2.4.7.1.1.

2.4.7.1.2,

2.4.8.

2.4.8.1,

2.4.9.
2.4.91.

Cropivka 7 3 24
Page 7 of 24

The Insured

Voluntary Onetime Cargo Transportation Insurance Contract

B YCTaHOBJIEHOMY 3aKOHOAABCTBOM MOpPSAKY.
BUINOYHO 33 yMOBM BIAMOBIZHOrO 3a3HAYEHHs Y

floroBopi  CTpaxysaHHsi  CTpaxoBe  BifWKOAYBaHHS
CNAGUYETLCS Y pasi yknageHHs [Jorosopy CTpaxyBaHHS
Loao BigLLUKOAYBAHHS 36uTKiB

CrpaxysanbHuka/BuroaoHabysada Ha yMoBax: BapiaHT
crpaxyBaHHa ICC «B» - «3 BignosiganbHicTio 3a
YacTKOBY aBapilo, BiANOBIAHO 4O YMOB MyHKTY 2.3.2
lorosopy Ta BapiaHT cTpaxyBaHHa ICC «C» «Be3
BiANOBIAANBLHOCTI 33 MOLUKOMKEHHS, KPiM BUMagKis
asapii», BiANosiaHO A0 yMOB NyHKTY 2.3.3 JloroBopy — y
BUMNagKax BTpaTM abo MOWKOMKEHHA BCbOro abo
YaCcTWHW 3aCTPaxOBAHOr0 BAHTaXy BHACNIgoOK:
KpaaKku, Nponai, HeaoCTaBNAHHA UiMX Micub abo
YaCTWUHW 3aCTPaxoBaHOro BaHTaXy;

BUNaAaHHA 3acTPax0BaHOro BaHTa)y 3i CTponiB Rig vac
HaBaHTaXXyBanbHO-PO3BaHTaXYBaNbHUX PobiT;
NepeBaHTaXeHb NPU NepeBe3eHHaX.

BUK/TIOUEHHS OKYMOBAHUX TEPUTOPIA Ta 30H 36pOiHMX
KOHRiKTIB;

LIMM 3acTepeXXeHHsIM MOrOMKEHOD, WO HE BU3HAKOTLCS
CTpaxoBumi  BunagkaMu 36UTKM i3 3acTpaxoBaHUM
BaHTaXKEM BHACIIAOK HACTaHHA 6yab-AKMX PU3MKIB Ha
TepuTopii  Aii  ukoro [lorosopy (ampecold  Micue
3HAXOPKEHHS 3aCTPaxoBAHOro BaHTAXY), AKWO Ha Takii
TEpUTOPi Ha MOMEHT HacTaHH] BWNaAKy BifGyBanucb
noaAii, 3a3Haveni B n. 2.4.1.1., 2.4.1.2., Ta 2.4.1.4 usoro
[Horosopy, Ta/abo AKWO Us TepuUTOpis B TakWii MOMEHT
Gyna TUM4YacoBO OKynoBaHOK Tafabo  BigUYXEHOIO
TEPUTOPIEID, TEPUTOPIEIO, IKA HENIAKOHTPONBHA OpraHam
Bnagu Ykpainw. MNpu ubomy:

OKYNOBaHOIO Ta/abo  BiguyXeHOW  TEpuTOpiEl0 B
pO3yMiHHI LLOro JJOroBOpPY BW3HAETLCA TEPUTOPIA, SKa
3HaxoguTbCs Mig BN3AJOKD BOPOXOI apMii Ta/abo aka
BUIAWAM  3-NiA  KOHTPOAK OpraHie Bnaau YKpaiHy,
HE3aNeXHo BiA TOrO YM BU3HAHa TEPUTOPIA TaKoK Ha
3aKoHOAABYOMY piBHI. CTPaxoBuK MaE NpaBo BU3HAYUTU
TEPUTOPIIO, $IK TaKoK, LWO BiAMOBIAAE 3a3HaYEHUM
KpUTEPIAM Ha niacTasi odpiuiiHux Ta  HeodillifHMX
AKepen, 30KpeMa MOBIAOMNEHb Ha caliTax HOBMWH,
BifeoMaTepianis oueBMAUIB TOWO, a JOKA3 3BOPOTHOrO
MoKNagaeTbCs Ha CrpaxysanbHuKa abo
BurogoHabysaua;

nig, 6yOb-IkMMW pU3MKaMKM B KOHTEKCTI LBOro MNyHKTY
MaeTbCA Ha yBasi oAuH abo Aekinbka i3 3acTpaxoBaHKUX
pu3unkiB 3a [JOroBopoM, siki Bigbynucb, Ta AKi MOXYTb i
HE MatW BiAHOWEHHS A0 O6CTaBUH BU3HAHHS TepuUTopii
TaKoIo, LLO BiAMOBIAAE 3a3HAYEHNM B HLOMY KPUTEDISIM.
BUKJIOUEHHS 3aMULUEHHS 3aCTpaxOBaHOMO BaHTaxy 6es

Harnsgy:
LIMM 3acCTepedxkeHHAM MOFOMKEHO, LI0 HE BU3HAIOTHCA
CTpaxoBumu  BUnagkamu  Gyapb-aki  36UTKM i3

3acTpaxoBaHUM BaHTa)KEM, AKILO MICNS MOBIGOMNEHHS
MPO HacTaHHA CTpaxoBoro Bunagky CrpaxoBukom 6yae
3'ACOBaHO, WO CTpaxyBasnbHUKOM 33 MiCLIEM CTpaxyBaHHs
NpUrMHeHa JisNbHICTL Ha nepiog Ginbwe 14 aHie, TO6TO
BiAbynack 3miHa xapakTepy, nepioguuHoCTi ekcnayaTauji
BaHTaXKy, MOTO OXOPOHM TOWO, Ta Take MPUMUHEHHS
AiANbHOCTI He nOB'A3aHe 3 MoAiaMM, 3a3HaYEeHUMN B
n24.1.1., 2.4.1.2., Tan. 2.4.1.4. ysoro forosopy.
BUK/IOYEHHS BiliHW N'ATU AepXKaB:

32 umm  [loroBopoM CrpaxoBuk  He  Hece
BiANOBIAANLHICTL 33 BTpaTy, 36uToK abo BuTpaTy, WO
BUHUKAIOTL BHaCcKiAoK nouatky BilHM (He3aneXxHo Bia
TOro, Y0 OronoLLeHHs BiltHW YK Hi) MW-HKMMM 3

CrpaxyBanbHuk /L 7__
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Britain, the United States of America, France, the
Russian Federation and China People's Republic.

Russian-Ukrainian exclusion clause: 2.4.10.
All losses, damages, liability or expenses directly 2.4.10.1.

caused by or related to the current Russian-
Ukrainian conflict and/or any extension of such
conflict are not covered. Also, losses, damages,
liability, or expenses are excluded if the above-
mentioned conflict is the direct cause of such
losses, damages, liability, or expenses. This also
includes, but is not limited to, confiscation,
expropriation, nationalization, deprivation, or
restriction of movement of ships and cargoes in the
territory of the above countries.

Excludes all damages, liabilities, costs or 2.4.10.2.

expenses, or any other amount arising out of,
caused by, or caused by and/or contributed to by
armed actions during the Russian-Ukrainian
conflict in the modified named European locations
according to the zones , specified below:

Europe

1) The waters of the Azov and Black seas, limited
to the following boundaries:

a) In the west, around the waters of Romania, from
the Ukrainian-Romanian border at the point 45°
10.858' N. W., 29° 45.929' E. d. to the open sea
point 45° 11.235'N. W., 29° 51.140'E. d.;

b) from there to the open sea point 45° 11.474' N.
W., 29° 59.663' E. d. and further to a point in the
open sea 45° 5.354' N. W., 30° 2.408'E. d.;

c) from there to the open sea point 44°46.625'N.
W., 30°68.722" E. d. and further to the open sea
point 44°44.244' N. w., 31°10.497' east. d.;

d) from there to the open sea point 44°2.877'N. w.,
31°24.602' east. d. and further to the open sea
point 43°27.091' N. w., 31°19.954' east. d.;

e) and further east to the borders of Russia and
Georgia at coordinates 43°23.126'N. w., 40°0.599'
east. d.

2) Al internal waters of Ukraine, including internal
waters of Crimea and other territories of Ukraine
under Russian control.

3) Internal waters of Russia within the following
zones:

a) the Don River, from the Sea of Azov to the
vertical 41° east. d.;

b) the Donets River, from the Don to the border
with Ukraine.

4) All internal waters of Belarus to the south of the
horizontal line 52° 30' N.E.

Sum insured 2.5

The sum insured under the Insurance Contract is a 2:5.1.

maximum amount of insurance indemnities payable
by the Insurer.

The amount of the sum insured related to each 2.5.2.

designation of the insured cargo shall be agreed by
the Insurer and the Insured and shall be specified
in Clause 1.3 of this Insurance Contract
respectively in the amount of the actual value of the
insured cargo at the conclusion of the contract, but
may be greater than her subject of insurance for
the insurance contract with regard to the cost of
transportation  (freight) , packing, customs
clearance and protection of the insured cargo, but
in an amount not to exceed 10% bf the actual value

74 Page 8 of 24
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HacTynHux kpaiH: BenwkobpuTania, CrionyyeHi LUtaTu
Amepukn, ®paHuis, Pocilicbka ®egepauis Ta Kutaiicbka
HapopaHa Pecny6nika.

Pociiicbko-YkpaiHCbKe 3acTepeXeHHs NPo BUKIHOUEHHS
He nokpusaloTbcs  yci  36uTky, NOLIKODKEHHS,
BiANOBIAANLHICTL @60  BMTpaTH,  6e3n0cepeAHbo
CNpUYmMHEHI NOTOYHUM POCICbKO-YKpaiHCbKUM
KOHonikTOM, 360 NoB'A3aHi 3 HUM Ta/abo Gyab-aKUM
PO3WHUPEHHSM Takoro KOHAIKTY. Takox,
BUKMOYAOTHCA 36UTKM, MOWKOMKEHHS,
BIANOBIAANBHICTE, @60 BATPaTK, SIKLLO BULIE3a3HaUeHUI
KOH(NIKT  BBaXaETbCA  6E3M0CepeaHbOI0  NPUYMHOIO
Takux 36uTKIB, NOLIKOMKEHb, BIANOBIAanbHOCTI, a6o
BuTpaT. Lle, TakoX, BK/IIOYAE, ane He OBMEXYEThCs
KOH(icKaLieo,  ekcrnponpiallieto, HauioHanisauieto,
no3baBneHHaM, abo OGMeXeHHSM pyxy CyaeH |
BaHTaXIB Ha TEPUTOPI BULLE3a3HAYEHWUX KpaiH.

He nokpueaioTecs BCi 36UTKM, 3060B'A3aHHS, BUTpATU
4K BUAaTkM, abo ByAb-siky iHWY CYMy, LIO BMHUKaE 3,
cnpuuuHeHa, abo BuKIMKaHa Ta/abo BUHUKHEHHIO SIKOT
cnpusanu 3BpoiiHi Al nig Yac PociicbKo-ykpaiHCHKOro
KOHOMIKTY y 3MIHEHUX Ha3BaHUX eBPONENRCHKUX MicLsX
BiANOBIAHO 10 30H, BKA3AHUX HUXYE:

€spona

1) Boan Asoscbkoro i YopHoro Mopis, o6MexeHi
HacTyNHUMU KOpAOHaM:

a) Ha saxopi, HaBkono Bop PymyHii, Big ykpaiHCbko-
PYMYHCbKOro KOpaoHy B Touui 45° 10,858' nH. L., 29°
45,929’ ¢cx. 4. BO TOuKM BigKpuTOro mops 45° 11,235'
NH. w., 29° 51,140 cx. a.;

6) 3BigTV JO TOYKM BigkpUTOro Mops 45° 11,474' nH. w.,
29° 59,563 cx. 4. i Aani ao Touku Y BigKkpuTomy Mopi
45° 5,354' nH. w., 30° 2,408  cx. A.;

B) 3BiOTW A0 TOMKK BiakpuTOro Mopsa 44°46,625' nH. L.,
30°568,722' cx. 4. i gani go ToukM BiAKPUTOrO Mop#t
44°44,244' nH. w., 31°10,497' cx. 4.;

I) 3BIATM A0 TOYKM BigKpUTOro Mops 44°2,877' nH. wWw.,
31°24,602' cx. 4. i nani po TOYKM BigkpuToro mops
43°27,091' nH. w., 31°19,954' cx. 4.;

A) i pani Wa cxin po kopgoHis Pacii i lpysii 3a
koopauHatamu 43°23,126' nH. ww., 40°0,599' cx. 4.

2) Yci BHYTpIWHI BoAW YKpaiHW, BKNIOYAOYM BHYTpILIHI
Boav Kpumy Ta iHwmMx TepuTopiit Ykpainw, sk nig
KOHTpornem Pocii.

3) BHyTpitwHi Boan Pocii B MeXax HacTyrnHUX 30H:

a) piuka [oH, Bin A3oBCbkoro mMops Ao BepTukani 41°
cx. 4.

6) piuka [JoHeup, Big JoHy a0 KOpPAOHY 3 YKpaiHow.

4) Yci BHyTpiwHi BogM bBinopyci Ha niBaeHb Big
rOPU30OHTanNbLHO! NiHii 52° 30’ AH.L.}.

CrpaxoBa cyma.

CTpaxosa cyma 3a [loroBOopomM cTpaxyBaHHs €
FPaHWMYHOK  Cymow  Wwoac cnnatu  CTpaxoBMKOM
CTPaxoBUX BiALWKOAYBaHb.

Posmip CTpaxoeoi cymu BU3Ha4YaeTbCA 3a
AomMoBneHicTio Mk CTpaxosukom Ta CTpaxysanbHUKOM
Ta 3asHavaeTbcA Yy nywkTi 1.3 uboro [orosopy
CTpaxyBaHHs y po3mipi AincHoT BapTOCTI
3aCTPAXOBAHOIO BaHTaXy Ha MOMEHT yKImaAaHHSA
[oroeopy cTpaxyBsaHHsi, ane moxe 6yTn Ginbwmm 3a
Hel 3a YMOBU 3AIfCHEHHS cTpaxyBaHHs 3a [loroBopom
CTpaxyBaHHA i3 BpaxyBaHHsM BapTOCTi MNepeBe3eHHS
(chbpaxTy), ynakysaHHs, MUTHOrO OMOPMMEHHS Ta
OXOPOHU 3aCTPaxOBaHOrO BaHTaXy, ane B CyMi, LU0 He
nepesuLiye 10% AIACHOT BApTOCTI BAHTAXY Ha MOMEHT
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of the cargo at the conclusion of the contract.

If the sum insured is equal to some part of the
value of the insured cargo the insurance indemnity
shall be paid in the same proportion to the
Insured’s losses determined in connection with an
insured accident.

If the insurance under this Contract does not
include the value of the transportation, packing and
customs clearance and the sum insured related to
a separate case of transportation exceeds the
value of the insured cargo the amount of the said
excess shall not be subject to the payment of the
insurance indemnity.

Insurance indemnities paid within the sum insured
shall reduce the sum insured under the Insurance
Contract by the amount of the paid insurance
indemnity.

If the cargo are insured with several insurance
companies the insurance indemnity under this
Contract shall be paid by the Insurer within an
amount that is not covered by the insurance with
other insurance companies.

Deductible

Deductible shall be a part of the losses that shall
not be indemnified for by the Insurer in case of
each and any insured accident.

Under the Contract an unconditional deductible
shall be applied to every insured accident as an
amount or percentage of the sum insured related to
a separate case of transportation.

Insurance tariff. Insurance premium.

The insurance tariff shall be the insurance premium
rate applicable to a unit of the sum insured for a
determined insurance period.

The insurance premium is a payment for the
insurance to be made by the Insured to the Insurer
under the Insurance Contract.

The insurance premium shall be paid by the
Insured at a time in a non-cash form or in cash
through the cash office of the Insurer in the amount
and within the time fixed in Clause 1.5 of this
Contract.

Period and Place of validity of this Contract.
The Insurance Contract shall come into force at the
moment of making the insurance payment however
not before the beginning of the period of validity of
this Contract which shall be specified in Clause 1.1
of this Contract.

The effects of this Contract shall cover all countries
along the transportation route encluding the
transportation across the territory of Ukraine except
the territories of the Republic of Belarus, the
Russian Federation and countries, states and/or
republics subject to the trade restrictions imposed
by the UN or the USA or the territory of which is the
place of any hostilities or military measures, with
consideration of clauses 2.4.1.1., 2.4.1.2 and
2414,

The Insurer shall be liable for the insured cargo
provided the insured cargo are transported within
the route specified in the Insurance Contract. A
deviation from the transportation route shall be
possible under force majeure circumstances for the
purpose of prevention of an insured accident or
reduction of the amount of losses.

Force majeure circumstances shall be understood
as extraordinary or inevitable events the beginning

of which could not be fore;c?ﬂ by the Insurer,
T
/s
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yknaaaHHs [JoroBopy CTpaxyBaHHs.

fkwo cTpaxoea cyma CTaHOBWTb MEBHY 4acTky
BapTOCTi  3acTPaxoBaHOTO  BaWTaxy, CTpaxose
BiALIKOAYBAHHSA BWNNAqyeTbCsA Y Takiii xe vacTui Big
BU3HAYEHUX MO  CTPaxoBOMy BUMadky 36uTkis
CTpaxyBarnbHuka.

Akwo cTpaxyBaHHs 3a [JOFOBOPOM 3AINCHIOETLCA Ges
BpaxyBaHHA BapTOCTI NEPEBE3EHHH, YMaKkysaHHA Ta
MUTHOTO 0hOPMNEHHS, ane CTpaxoBa CyMa NepeBuLLye
BApTiCTb  3aCTPAxXOBAHOrO BaHTaXy, TO CTpaxoBe
BIOWKOOYBAHHA He CMNayYyeTbCsl Y YacTWHi TaKkoro
nepesuLLIEHHS,

MeXax CTpaxoBOi CyMW CTpaxoBi
SMEHLLYIOTb  CTpaxoBy CyMy 3a
Ha po3mip cnnadveHoro

BunnaueHi B

BiALKOAYBAHHA
[oroBopom CTpaxyBaHHs

CTPaxoBOro BiALKOAYBAHHS.
AKWO BaHTa)K 3aCTPAXOBAHWH Y KINIbKOX CTPaXOBMX
kOMMaHifX, TO cTpaxose BigWKkogyBaHHA no [Jorosopy
BunnauyeTeca CTpaxoBUKOM MMLLE B Til YaCTUHI, WO
He MNOKPUBAETLCA CTPaxyBaHHAM B iHLIMX CTPaxoBux
KOMNaHisx.

®paHuwmaa.

®paHLwza — yacTuHa 30MTKIB, WO He BifLUKOAOBYETLCS
CrpaxoBukom No KOXHOMY Ta By/b-skOMY CTPaxoBoMy
BUNAAKY.

3a [loroBopom 3acTocoByeTbCS (ppaHLumnia GesymoBHa
3@ KOXHUM CTPaxOBMM BUMagkom y cymi abo BigCOTKy
BiA CTPaxXoBOI CyMu AN 3aCTPaXOBAHOIO BAHTaXY.

CrpaxoBu# Tapud. Crpaxosa npemis.
Crpaxosuii Tapud cTaBka cTpaxoBoi npemii 3

OOMHMUI  CTpaxoBoi CyMW 3a Bu3HadeHwh nepiog,
CTpaxyBaHHS.
CtpaxoBa npemia — nnata 3a CTpaxyBaHHs, SKY

CrpaxysansHuk  3060B'A3aHMit  BHecTU CTpaxoBuky
3rigHo 3 [JoroBOpoOM CTpaxysaHHs. .

Crpaxosa npemis cnrnavyeTbca OAHOYACHO
CrpaxysansHukom 6Ge3roTiBKOBUM po3paxyHkom abo
roTiBkO Yepes kacy CTpaxoBuKa y pO3MIpi Ta B CTPOK,
Lo BCTaHOBNeHi Y nyHKTi 1.5 uboro Jorosopy.

Crpok Ta micue gif gorosopy.

forosip cTpaxyeaHHsa HabyBae UUHHOCTI 3 MOMEHTY
BHECEHHA CTPaxoBOr0 NnaTeXy, are He paHiwe
noyaTky CTpoky Aii [loroBopy, siKuii 3asHaq4eHo B NYHKT
1.1 forosopy.

Jia [orosopy nmowMploeTbCA Ha TEPUTOPID BCIX KpaiH
3a MapLLpyTOM nepeBe3eHHs, BKIIOYaK0HU
nepeBe3eHHs TepuTopiclo Ykpaiiu, 3a BUKMIOYEHHAM
Teputopii Pecnybnikv Binopyck, Pocilickkoi degepadii
Ta KpaiH, wraris Ta/abo pecnybnik, Ak 3HaxoaaTbCS MiA
Aielo Toprosux obmexeHb OOH aBo CUIA abo Ha
TepuUTopil AKMX BIABYBaAOTLCA BCAKOTO pogy BiNCLKOBI
Ait abo BilickkoBi 3axoaW, 3 ypaxysanHsam . 2.4.1.1.,
2412.1a24.14,

CrtpaxoBUK Hece BiJnoBiganbHiCTL 3a 3acTpaxoBaHWi
BAHTX 3a YMOBW TEpPEBe3eHHsl 3acTPaxoBaHOro
BaHTaXy nulle B paMKax MapLipyTy, BKasaHoro B
Horosopi crpaxysavHs. BigxuneHHs Big maplipyTy
MepeBeseHHs MOXIMBe nuwe 3a  (hopc-MaXKopHUX
06CTaBuH, 3 MeTOI0 3anobiraHHs BUHUKHEHHS CTPaxoBol
nozii abo 3amMeHLeHHs1 poamipy 36uTKiB.

Mig «thopc-maxopHUMn 0BCTaBMHAMMY» chig po3yMmiTh
Hag3Bu4alHi abo HeBi,qBopOTHi noaii, HacTaHHA fKMX

CrpaxyBansHuK He Mir nepe.qﬁaqmmye CTUXIWHI
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namely natural disasters, wars, strikes, acts of
legislative or executive authorities, etc.

The beginning and duration of force majeure
circumstances shaill be proved by a certificate
issued by the Chamber of Commerce and Industry
of Ukraine and provided by the Insured at a written
request of the Insurer.

The liability of the Insurer under this Contract shall
begin after the payment of the insurance premium
only, at the moment of beginning of the loading of
the cargo into a vehicle/transportation means, and
shall last during the transportation and terminate in
case of fulfillment of any of the following terms and
conditions:

at the moment of delivery of the cargo to a
consignee’s warehouse or any other terminal
warehouse or place of storage in the said point of
destination.

at the moment of delivery of the cargo to any other
warehouse or place of storage agreed with the
Insurer and preceding the point of destination:

for warehousing being different from the usual
transportation procedure;

for warehousing or distribution of a shipment of
cargo at the place of unloading or for a further
transportation thereof in the form of separate
shipments.

If after the unloading from a seagoing ship in the
terminal port of unloading but before the
termination of the period of validity of this Contract,
the insured cargo have to be shipped to another
destination other than the one specified in the
Contract the insurance under the Contract shall
cover only the period terminating at the beginning
of the transportation to the other point of
destination

This Contract shall be valid during a delay of the
cargo because of circumstances being beyond the
will of the Insured or a deviation from the route of
transportation, a forced unloading, transshipment
or reshipment and for the period of any change in
the transportation caused by ship-owners' or
charterers’ use of their rights under a transportation
contract.

Acts of the Insured in case of insured accident.

In case of an event that can be classified as an
insured accident in connection with which the
Insured applies to the Insurer for the payment of
the insurance indemnity the Insured shall;

notify the Insurer or its authorized representative
thereof in writing or in any other documentary way
(by fax, telegram, etc.) immediately however not
later than within 3 (three) days including the day on
which it learnt or should have learnt of the insured
accident.

Immediately notify the insurer of the occurrence by
telephone:

0-800-503-115 or 311 for mobile operators
Kiyvstar and MTS (call tariffs by operators), if the
insurance event occurred on the territory of Ukraine
+380-44-507-05-42 If the insured event occurred
on the territory of Ukraine and outside Ukraine.

notify the relevant competent authorities (internal
affairs authorities, the road mjlitia, etc.) immediately
and follow all other necess_:;fy procedures provided

Hozoeip dobposinsHoz0 cmpaxyeanHs saHmaxie Ha pasose riepeseseHHs
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nuxa, BillHW, CTpalikv, akTU opraHiB 3akoHoA4aB4oi aBo
BVKOHaBYOi Bflagu, TOLLO.

®dakT HacTaHHa | cTpok Al «popc — MakopHUX
obcTaBuH»  MIATBEPAKYETHCH  JOBIAKOKD Toproso-
MPOMWUCINOBOT Mmanaty  YkpaiHu, fKy Mae HaaaTu
CTpaxysanbHuK Ha NUCbMOBY BUMOry CTpaxoBuka.

BianosiganeHicTb CTpaxoeuka 3a AaHum Horosopom
NOYMHAETLCA MMLLE NICITS CMnaTu CTPaxoBoi Npemii, 3
MOMEHTY  novaTky  3aBaHTaXeHHS  BaHTaxy B
TpaHCNOPTHWUIA 3acib/zacio NnepeBe3eHHs,
MPOAOBXKYETbCA Mifi YaC MepeBE3eHHA | 3aKiHYYETbCA
NPy BUKOHAHHI Byab-AKOT 3 HACTYNHUX YMOB:

Y MOMEHT AOCTaBKW BAHTaXy Ha CKnag OAepXyBaya
BaHTaxXy abo Gyab-AkuMid iHWWIA KiHUEBMA cknag abo
KiHueBe Micue 3OepiraHHs B 3asHayeHoMy Micwi
NpY3HaveHHs;

Y MOMEHT AOCTaBKW BaHTaxy Ha Oyab-aKkui iHLWMWIA
cknap  abo wmicue 3GepiraHHs, obymoBneHe  3i
CTpaxoBuUKOM, NONepeaHe MyHKTY MPU3HAYEHHS Ans:
CKragyBaHHa HWOro, HXK NepeabayeHo 3BUYANHUM
NopsiaKOM NepeBe3eHHs;

cknafyeaHHA aGo posnoginy napTii BaHTaxy Ha Micwi
posBaHTaxeHHsi abo ANA noaanbworo nepeseseHHs
OKpemMuMu napTisMu.

Akwo nicna posBaHTaXeHHs 3 MOPCHLKOro CyoHa B
KIHLIEBOMY MYHKTI, ane A0 3aKiHYeHHS CTPOKY Aii faHoro
Horosopy, BaHTax mae GyTw BignpaBneHwin B iHLWMN
MYHKT Mpu3HadYeHHs, BiAMiHHMA Big oBymoBneHoro y
AaHomy [oroeopi, cTpaxysawHs 6Gyge aigTM  3a
3asHadeHuMu y AaHoMmy [lorosopi ymosamu nuile go
noyaTky TPAHCNOPTYBAHHS BAHTaXy B JHLWMA MyHKT
NPU3HAYEHHA.

Hdannii norosip sanuwaetecs B Aii nig yac 3aTPUMKHK
BaHTaxy 4epea o6CTaBMHM, LU0 He 3anexaTb Bif
CrtpaxysanoHuka, abo siaxuneHHs Big MapLpyTy
nepeBeseHHs, BUMYLLEHOro po3BaHTaXeHHS,
nepesaHTaxeHHs abo NepeBianpaBeHHs, a TakoX Ha
yac GyAb-sIKOT 3MiHM B nepeseseHHi, L0 BUHUKAKOTL
4Yepes BUKOPUCTaHHsI CyAHOBNAacHUKIB abo (hpaxTosnkis
CBOIX Npae, BiaAnNoBigHO 8O AOroBOpY NEPEBE3EHHS.

Aif CrpaxysanbHuka npu HactauHi cTpaxosoro
BUNagky.

Mpy HacTanHi nogii, wo moxe 6yTn keanicikoeana, sk
CTpaxoBUi BUNAZOK, B 38'A3ky 3 AKOKW CTpaxyBarbHUK
3BepTaeTbesl 4o CTpaxosuka 3 BUMOrolo Npo BumRaTy
CTpaxoBoro BiALLKOAYBaHHS, CrpaxyBanbHuk
3060B'A3aHMIA:

HeraiHo, ogHak He nisHiwe 3 (Tpbox) Aib, BpaxoByloun
TOW AeHb, KoMu KoMy cTano BigoMo abo mano cratu
BIZOMUM NpPO CTPaxoBWii BMNAAOK, MUCBMOBO abo
iHWWM AOKYMeHTanbHUMm cnocotom (cbakcom,
Tenerpamoilo Towo) CnosicTUTM npo ue CTpaxoBuka
abo 1i0ro BROBHOBAXKEHOO NPeCTABHMKA,

Heraiiho nosigomutu Crpaxoeuka npo HacTaHHA
CTPaxoBOro BUNaAKy 3a TeneoHOM:

0-800-503-115 abo 311 ans aBoHeHTIB MOBGiNLHUX
oneparopis Kuiectap Tta MTC (BapticTb A3BiHKiB
3rigHo 3 Tapudamu onepatopis), AKLLO CTpaxoBui
BUMAAOK CTABCS Ha Teputopii YKpainu.
+380-44-507-05-42, sikwio cTpaxoBui BUNaZoOK cTascs
Ha TepuTopii Ykpaiun abo 3a mexamu YkpaiHu.

HeraiHo MOBIAOMUTA BIANOBIAHI KOMMETEHTHI OpraHm
(OpraHn BHYTPILLHIX CNpaB, LOPOXHIO MiniLilo, iH.) i
3AIACHUTYM BCi iHWI HeobXigHi npouegypu, nepeabaveHi
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for in the laws of Ukraine.

perform reasonable and expedient acts in order to
reduce possible losses under the circumstances.
provide the Insurer of its representative with a
possibility to inspect the insured cargo and/or
luggage, to investigate the reasons and the amount
of losses, to participate in measures aimed at the
reduction of the loss and the rescue of the insured
cargo and/or luggage. This request must be made
by the Insurer within 5 (five) business days from
the day of receipt of the notice of the insured
accident from the Insured. The Insured shall be
entited to change the picture of the loss
independently only when it is expedient from the
point of view of safety or results in a reduction of
the amount of the loss.

notify the Insurer for the purpose of organization of
the assessment of the loss caused by the damage
of the cargo or an issue of a permit to organize an
independent inspection involving an organization of
experts.

comply with the instructions and recommendations
of the Insurer, an average commissioner, and an
expert in the sphere of storage of cargo and
reduction of losses.

preserve all damaged or replaced locks and seals
for a further certification thereof by the average
commissioners (surveyor), the expert or a
representative of the Insurer

pay for the services of the expert if the inspection
was organized by the Insured.

The Insured shall perform the following acts in
order to ensure the Insurer's exercise of the right to
institute a recourse action against a person
responsible for the caused loss if there are grounds
to suppose that a third party (the carrier, the owner
of the vehicle, the forwarder, the owner of the
warehouse, etc.) is guilty of the loss(es):

to lodge a written claim against the guilty third party
(the carrier, the owner of the vehicle, the forwarder,
the owner of the warehouse, etc.) for the
compensation for losses;

the correspondence with the guilty person shall be
preserved and transferred to the Insurer together
with all other necessary documents.

Ali possible assistance shall be rendered to the
persons inspecting the cargo and the place of the
accident and calculating the losses so that the
Insurer can promptly receive the documents
necessary for proving the amount of the losses (a
certificate of damage, a certificate of examination,
etc.)

In case of missing cargo or if the cargo are
captured together with the vehicle the Insured shall
contact the carrier immediately (as soon as it
learns thereof), begin the search for the cargo
together with it and notify the competent
authorities, other official state and international
bodies and organizations for the purpose of search
for the cargo.

The Insured’s (beneficiary’s) failure to fulfill the
duties provided for in Clauses 2.9.1 to 2.9.4 of the
Insurance Contract shall entitle the Insurer to deny
the payment of the insurance indemnity if:

it is not proved that the Insurer was notified of the
beginning of the insured accident in a timely
manner;

r,
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3aKOHOAABCTBOM YKpaiHu.

NPUAHATA PO3YMHI Ta AOUINbHI AiT N0 3MeHLIeHHIo
MOXMBKUX 3B6UTKIB Y TMX 0BCTaBUHAX, IO CKNanucs.
Hagatn CrpaxoBuky abo #oro  npeacTaBHUKY
MOXUBICTb MPOBECTU OTNAL 3aCTPaxoBaHOrO BaHTaXy
Ta/abo Garaxy, nNpoBecTN po3CNigyBaHHA NpUYWH Ta
po3mipy 36UTKIB, NPUAHATM ydacTb B 3axojax LWOAO0
3MEHLLEHHs1 30WUTKy Ta PATYBaHHIO 3acTPaxoBaHOMo
BaHTaxy Ta/abo OGaraxy. Taka Bumora mae OyTu
nogaHa CTpaxoBUKOM NpOTAroMm 5-tm (m'saTtn) poboumx
OHIB 3 AOHS  OTpUMaHHSA NoBIAOMNEHHA  BiA
CrtpaxysarnbHuKa nNpo TakWid CTpaxoBuii  BWUNAAOK;
CTpaxyBanbHUK Mae npaBOo CaMOCTIMHO 3MiHIOBATU
KapTuHy 30uUTKY TiNbkW B TOMY BUMAAKY, KOnu ue
[OUinbHO 3 ToukM 30py Oesneknm abo npussege Ao
3MEHLUEHHA po3Mipy 30UTKy.

noeigoMuT CTpaxoBuka Ans opraHisauil npoBeaeHHs
OUiHKM 36MTKY BiA NOLIKOMKEHHS BaHTaxy abo Bupaadi
[l03BONY Ha caMmocTiiHy oOpraHisaudiio ormsgy i3
3any4eHHAM eKkcnepTHOT opraHisadli.

BMKOHaTW BkasiBkm abo pekomenaadii Crpaxosuka,
aBapiiHoOro komicapa, ekcnepta no 30epiraHHio
BaHTaXYy T2 3MEHLLUEHHIO 30UTKIB.

nowkogKeHi abo 3amiHeHi 3aMku i
HacTynHOro 3acBig4eHHA asapitiHuM

3bepertn  BCi
nnomobu ansa ix

KOMicapom (clopBeiepom), excnepToM abo
npeacTaBHUKOM CTanOBI/IKa.
onnartuTM MOCNyrM ekcneprta, SAkwo orsg  6ye

opraHisosaHuii CTpaxyBanbHUKOM.

Ana 3a6esneueHHs peanisauji npasa CtpaxoBuka Ha
perpecHuin no3oB a0 ocobu, BignoeigansHoi 3a
3aBgaHvn 36MTOK, AKWO € NigcTaBv NPUMYCKaTH, Wwo s
HacTaHHi 36uTkiB  (36uTky) BuMHHaA TpeTa ocoba
(NepeBi3HWK,  BNAcHUK  TpaHcnopTHoro  3acoby,
eKkcrneauTop, BRAacHUK cknagy, iH.), CTpaxyBanbHMK
3060B’A3aHNIA BUKOHATK HACTYNHI il

3anABUTM  BUHHIA TpeTill 0cobi (nepeBi3HuKY, BRACHUKY
TpaHcnopTHoro 3acoby, ekcneanTopy, BNAacHUKY cknagy
abo iH.) npeTeHsilo PO BigwkoAyBaHHA 30uTKIB B
NMUCbMOBI hopmi;

MUCTYBaHH] 3 BWHHOIO 0COBOK MOBMHHO GyTn
3bepexeHe i nepeaaHe CTpaxoBuKy pasom 3i BciMa
iHLLMMK HeOBXiaHNMW JOKYMEHTaMU.

Ona weunaworo opepkaHHa CTPaxoBUKOM JOKYMEHTIB,
HeoOXigHMX Ans Aokasy poamipy 30uTKiB (aBapiliHOro
ceptudikaTy, akTy eKCnepTuau TOLLO) BCIMNsIKO CNpUATA
poboTi ocib, W0 npoBOAATL OFNA4 BaHTaxy, Micus
npurogu i pos3paxyHok 36uTkis.

Y Bunmagky, sKWo BaHTax nponaB Oesgictn abo
3aXOMNSIEHUM Pa3oM 3 TPAHCMOPTHUM 3acoboM, HeramHo,
AK TiNbkM Npo Ue CcTaHe BiAOMO: 3B'A3atucs 3
NepeBi3HUKOM | CRiNbHO 3 HUM pO3NoYaT MOLYKA
BaHTaxy; 3pobuTu 3asBM B KOMMETEHTHI OpraHu, iHLi
oiLiiHi AepxaBHi i MbKHapOaHi opraHu i opraHisavji
ANS PO3LLYKY BaHTaxy.

HesukoHaHHsi CtpaxyBanbHukom (BurogoHabysauem)
obos’askiB, nepegbavyeHux nyHktamu 2.9.1 — 2.94
Horosopy crpaxyBaHHfi, Hagae CTpaxoBuky npaBo
BiAMOBMTW Yy BWMNATi CTPaxoBOrO BiALIKOAYBAHHA Yy
BUMAZAKY, KOMW:

He ©Oyge poeégeHo, wo CrpaxoBuk O6ye BYacHo
noBigOMIIEHNIA NPO HACTaHHA CTPaxoBol nogil;
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the non-fulfillment of this obligation deprived the
Insurer of the right to take recourse upon the
persons responsible for the losses.

Procedure of the calculation and terms and
conditions of the payment of the insurance
indemnity.

The insurance indemnity may be received by the
Insured only if it fulfills all the obligations under the
terms and conditions of this Insurance Contract.

No insurance indemnity shall be paid if the proved
(substantiated) amount of losses is less than the
deductible.

In case of an actual full destruction of all the cargo
or a part thereof the amount of the insurance
indemnity shall be the sum insured of the cargo or
the destroyed part thereof less the deductible.

In case of a full destruction of the cargo the amount
of the insurance indemnity shall be determined as
the difference between the sum insured and the
value of the damaged cargo less the deductibie.

The procedure of calculation of the amount of the
insurance indemnity in case of damage to the
cargo or a part/parts thereof (hereinafter referred to
as “the cargo”) shall be as follows:

In any case of damage to the insured cargo the
amount of the insurance indemnity shall be
determined as the difference between the
documented value of the damaged part of the
cargo and the value of the damaged cargo or a
part/parts thereof less the deductible.

The value of the damaged cargo may be
established:

by virtue of an opinion of
commissioner or the surveyor,

by a free sale or an auction sale if it is required by
the Insurer.

If damaged cargo were sold and the value of the
damaged cargo will be determined on the basis of
the results of the free sale or the auction sale the
amount of the insurance indemnity shall be
determined as the difference between the
documented value of the damaged part of the
cargo and the amount earned as a result of the
sale of this part of the cargo less the deductible.

the average

If the damaged cargo were not sold the amount of
the insurance indemnity shall be determined as the
difference between the documented value of the
damaged part of the cargo and the value of the
damaged part of the cargo determined by virtue of
an average certificate or an examination certificate
less the amount of the deductible.

The procedure of calculation of the amount of the
insurance indemnity in case of restoration and
delivery of the damaged cargo or a part/parts
thereof (hereinafter referred to as “the cargo”) to
the point of destination shall be as follows:

If the damaged cargo can be restored, requires a
repeated purchase, additional supply of damaged
parts of the cargo and/or the delivery of the
restored cargo to the point of destination specified
in the insurance Contract after the occurrence of
an insured accident, the Insurer may include the
costs related to such measures in the amount of
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HEBUKOHAHHS AaHoro 06oB'A3Ky nos6asuno
CTpaxoBuka npaea Ha npep sBNEHHS BUMOT y nopsanky
perpecy Ao BignoBigansHux 3a 36uTok ocib.

Mopagok pospaxyHKy i yMoBM BUNNATH CTPaxoBoro
BifWKoAy BaHHA.

CTpaxoBe BigWKOAYBAHHA MOXe 6yt oTpumare
CrpaxyBanbHukom Tinbku y TOMy BUNaKy, sIKWO BiH
BUKOHaB BCi 3000B’'A3aHHA  BignosigHo g0 YMOB
[Horoeopy ctpaxysaHHs.

Bunnara ctpaxoBoro BiglkoayBaHHs He NpOBOAUTHLCS,
AKWO AoBedeHun (oBrpyHTOBaHWi) poamip 36uTKB
MEHLUNIA ppaHLLN3U.

Y pasi giicHoT noBHOT 3arubeni BCcboro abo YacTuHU
BaHTaXy, CymMOl0 CTPaxoBOro BiALLKOAYBaHHS €
CTpaxoBa cyma BaHTaxy abo MOro 4acTuHW, Lo
3aruHyna, sa miHycom ¢ppaHLIn3N.

Y pasi noeHoi 3arnGeni sawTaxy, cyma CTPaxoBOro
BiJLUKOAYBAHHS  BM3HAYaETbCH  5IK pisHAUS MK
CTpaxoBOl0 Cymol0 |  BapTicTO  BaHTaxy, Lo
3HaxoAuTbCA B NOLUKOAXEHOMY CTaHi, 32 MiHycom
hpaHLIn3N.

lopsafoK poapaxyHKy CyMu CTPaxoBoro BiALIKOAYBAHHS
NPy NOLKOKEHHI BaHTaxy afo Horo YacTMHW/MacTUH
(pani - BaHTaxy):

B Oyab-sikomy  BMNagky, npu  NOWKOZKEHH
3acTpaxoBaHoro BaHTaxXy cyma CTpaxoBoro
BIOWKOAYBAHHA  BW3HAYAETLCA  AK  PISHALS  Mix

NiATBEPAXKEHOID AOKYMEHTASbHO BapTICTIO TieT YacTUHU
BaHTaxy, Wo Gyna mowikoaxeHa, i BapTicTio BaHTaxy
abo Moro wacTMHW/MACTWH, 1O 3HaXoAATbCS B
NOLUKOAPKEHOMY CTaHi, 32 MIHYCOM (hpaHLLM3N.

BapTicTb BaHTaxy B NoOLKOMKEHOMY CTaHi MOxe 6yTn
BCTAHOBNEHa:
Ha nigcTasi
ciopBeiiepa;
LNSAXOM BiNbHOrO npoaaxy abo Lunsxom npogaxy Ha
ayKLiOHi, AKLIO Liboro BUMarae CTpaxoBuK.

SKWO BaHTaX B MOLIKOZXEHOMY CTaHi 6yB npoganmi,

BMCHOBKY aBapiiHOro Komicapa abo

BapTiCTb BaHTaxy B MOLWKOMKEHOMY  CTaHi
BuU3HavaeTbCA Ha nigctasi  pesynbTaTiB  BiNbHOrO
npogaxy abo npojaxy Ha aykuiowi, Toal cyma

CTPaxoBoOro BIALIKOAYBAHHS BU3HAYAETLCA AK PisHULA
MK NIATBEPAXEHOK AOKYMEHTaNbHO BapTICTIO Tiei
4acTuHM BaHTaxy, Wo Oyna nolwkogxkeHa, i cymoio,
OAEPXKaHOIo BHACMIAOK NPOAaXY LIET YaCTHM BaHTaxy,
3 BupaxyBaHHAM po3Mipy (paHLIM3K.

AKWo BaHTaX B NOLIKOAKEHOMY CTaHi He MPoAaBaBCs,
CyMa CTpaxoBOro BifILIKOAYBAHHSA BW3HAYAETLCS SK
pisHMUA MiX nigTBEpIKEHOI0 AOCKyMeHTanbLHoO BapTicTio
Tie! 4acTMHW BaHTaxy, wWo 6yna nowkomxeHa, i
BapTiCTI0O Y4acTUHW BaHTaxy B NOLLIKOXKEHOMY CTaHi,
BCTAHOBNEHO Ha niacTaei aeapiHoro ceptudcikaty
abo aKkTy ekcrepTWU3W, 3 BUPAXYBaHHSM po3mipy
paHLLm3n.

Mopaaok pospaxyHKy CyMy CTpaxoBOro BiALLKOZYBaHHSI
NPW BIAHOBNEHHI | JOCTaBL NOLIKOAKEHOrO BaHTaxy
abo Moro vacTuHw/yacTuH (gani - BaHTaxy) Ao Micus
NPU3HAYEHHSN:

AKLWO noLwKogXeHW BaHTaX nignsrae BiJHOBNEHHIO,
BUMarac  MOBTOPHOrO  npuabaHHA,  AONOCTABKM
MOLUKO/PKEHUX 4YacTuH BaHTaxy i/faBo pocTaeku
BIQHOBNEHOTrO BaHTaXy MiCNA  HacTaHHg CTpaxoBoj
noAil 10 Micus npusHaueHHsl, 3asHaveHomy B Horosopi
CTpaxyBaHHsi, CTpaxoBUK MOXe, 3a  BUMOroK
CrpaxyBarbHuka, BKIIOUMTM B cymy paxosoro
CrpaxyBanbHuk %&7/

The Insured _ / /
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the insurance indemnity at the request of the
Insured. The provisions of this Clause shall not
cover costs related to the general average and the
rescue of the cargo. The terms and conditions of
Clauses 2.3 and 2.4 of this Contract shall be
applied thereto.

The amount of the insurance indemnity shall be
determined as the amount of documented
necessary and sufficient costs related to the
restoration, repeated purchase, and additional
supply of damaged parts of the cargo and/or the
delivery of the restored cargo to the point of
destination specified in the Insurance Contract less
the deductible.

If the cargo or a part/parts thereof are stolen,
disappeared or were not delivered the amount of
the insurance indemnity shall be determined as the
difference between the documented value of the
cargo and the value of the remaining part of the
cargo by virtue of an average certificate or an
examination certificate less the deductible.

If the Insurer is to indemnify for losses, costs and
contributions related to the general average the
amount of the insurance indemnity shall be equal
to the amount to be indemnified under the average
statement (a documented calculation) less the
deductible. The contributions related to the general
average shall be understood as the amount of
contributions of all participants in the carriage by
sea made to cover the losses connected with the
general average.

If at the moment of occurrence of an insured
accident the actual (market) value of the insured
cargo is less than the amount specified in the
application the amount of the insurance indemnity
shall be determined on the basis of the actual
(market) value of the insured cargo at the moment
of occurrence of the insured accident.

If the Insured included the transportation costs as
per in the sum insured such costs shall be
indemnified for by the Insurer in case of loss or a
full destruction of the cargo only in proportion to the
ratio of the insurance indemnity amount to the
value of the goods specified in 1.3. Agreement.

If no loss prevention or reduction measures were
taken through the fault of the Insured and the
amount of the losses increased as a result thereof
the Insurer shall be entitled to reduce unilaterally
the amount of the insurance indemnity payable to
the Insured in connection with an insured accident.

If the insurance was partial or the documented sum
insured of the cargo is less than the sum insured of
the cargo specified in the Application for Insurance
the amount of the insurance indemnity shall be
reduced in proportion to the ratio of the declared
sum insured to the documented value of the cargo.

Costs included in the amount of the insurance
indemnity:

all necessary, expedient and documented costs
incurred in  connection with the Insured’s
obligations to ensure the Insurer's exercise of the
right to take recourse upon the person responsible
for the caused loss if their amount does not exceed
5% of the sum insured.

all necessary, expedient and documented costs
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BiALUKOAYBaHHS BMAATKM Ha i 3axoan. [MonoxeHHs
OAHOro MNYHKTY HEe NOLUMPIOETbCA Ha BUAATKU 10
3aranbHidl  aBapii | pATyBaHHID BaWTaxy, i no
BiAHOWEHHIO 10 HLOTO AiloTb YMOBU MyHKTIE 2.3-2.4
usoro [orosopy.

Cyma cTpaxoBoro BiAWKOAYBaHHS BU3HAYAETLCH HK
Cyma nigTBEpAXEHUX JOOKYMEHTaneHO HeobxiaHux i

AocTaTHiX  BMAATKIB  Ha  BiJHOBMEHHS, NOBTOpPHE
npuabaHHs,  JOMOCTaBKY — MOLUKOAXKEHWX  YACTMH
BaWTaxy i/abo poctaBky BaHTaxy [0  Micus

npusHaYeHHs1, 3asHadeHoMy B [JOroBopi cTpaxyBaHHS,
3a MiHYCOM ¢hpaHLLn3K.

Akwo BaHTax abo WOro YacTMHaMaCTUHKM BUKPALEH,
SHMKMM  abo  HeAocCTaBrieHi, CymMa  CTPaxosoro
BiALIKOAYBAHHA  BU3HAYAETLCH AK  PI3HULA  MiX
MiATBEPIKEHOI0 AOKYMEHTamNsHO BapTIiCTIO BaHTaxy i
BapTICTIO YacTWHW BaHTaXKY, WO 3anuunace |
BM3HA4aETLCA Ha MiacTasi aBapiliHoro ceprudikaty abo
KTy eKCnepTnamn, 3a MiHycoM paHLLn3K.

Axwo CTpaxoBukoM NOBMHHI  GyTM  BiALWIKOAOBAHI
30UTKM, BMOATKM | BHECKM MO 3aranbHii apapii, cyma
CTPaxoBOro  BiALUKOLYBaHHSA [OPIBHIOE Cymi, fKY
HeoOXigHO  BigWKOAYBATKM  3rigHO 3  AUCMALLOKD
(OOrpYHTOBAHMM  [IOKYMEHTamu  po3paxyHKkom), 3a
MiHycOM hpaHLLIn3H.

Akulo B MOMEHT HacTaHHA CTpaxoBoi noail AifcHa
(pvHKOBA) BapTICTL 3aCTPAXOBaHOrO BAHTAXY HIKYA 34
BKa3aHy y 3asBi, Cyma CTPaxoBOr0 BiALIKOAYBaHHS
BM3HAYa€eTbCA Ha MiacTasi AiACHOT (PUHKOBOT) BapTOCTI
3aCTpaxoBaHOrO BaHTaXy B  MOMEHT  HacCTaHHA
CTpaxoBoi noaii.

Akwo y cTpaxoey cymy CrpaxyBanbHukoMm Gynu
BpaxoBaHi BUTpaTK, NOB’'A3aHI 3 NepeBE3eHHAM, TO Taki
BATPATH BifILIKOJOBYIOTECA CTpaxoBUKOM nUlLe Y
BUNagky BTpaTM abo nosHoi 3arubeni BaHTaxy
nponopuiiiHo BiAHOLUEHHIO CymMH CTPaxoBoro
BIALWKOAYBaHHA [0 BapTOCTi BaHTaXy BKasaHOMY Y
n.1.3. Jorosopy.

Axwo 3 BuHKM CTpaxyBanbHMKa 3ax0An No 3anobiraHHIo
abo sMeHLeHHIo 30MTKiB He Bynu BXUTI | cyma 36UTKiB
BHacnifok uporo 3spocna, CTpaxoBUK Mae npaeo
OIHOCTOPOHHLO  3MEHLUWUTH cymy CTpaxoBoro
BigwkoaysaHHs  CTpaxyBanbHUKy MO  CTPaxoBOMy
BUNAAKY.

Akwo cTpaxyBaHHA npoBogunock B yvacTui abo
MigTBEpAXEHa  JOKYMEHTanbHO  CTpaxoeBa  cyma
BaHTaXXy MEHLUa CTPaxoBO! CyMU BaHTaxy, 3asHaueHol

B 3asBi Ha cTpaxyBaHHs, CymMa CTpaxoBoOro
BiALUIKOAYBaHHS 3MeHLyeTbCA nponopuinHo
BiIHOIWEHHIO  3asBreHol  CTpaxoBoi cymu  fo

MiATBEPKEHOT JOKYMEHTaNBHO BAPTOCTi BAHTAXKY.

Buaatku, WO BKMIOYAIOTBCA B CyMy CTPaxoBOro
BiALIKOAYBaHHSA:
BCi HeoOXigHi, AouUiNbHO BYMHEHi | nigTBEpPAXeHi
OOKYMEHTaNbHO BWUAATKW, BMKMWKAHI  BUKOHAHHAM
CtpaxyBanbHukoM obog'sizkis Mo  3abesneqeHHIo
peanizayii CTpaxoBWKOM NpaBa PerpecHoro no3osy Ao
ocobw, eianosigansHoi 3a 3aBaaHWil 36UTOK, y PO3MIpI

He Ginblue 5% Bia cTPaxoBol cymu.

BCi HeoOXxigHi, AouinbHO BYMHEHi i niaTBEPAXKEH]
DOKYMEHTanbHO BUTPaTW, BUKIMKAHI MKOHaHHSAM
CrpaxyBansHuk

The Insured
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measures to rescue the cargo and to minimize the
losses if their amount does not exceed 5% of the
sum insured.

Amounts deductible from the amount of the
insurance indemnity:

the amount of losses caused by defects of or
damages to the cargo that existed at the time of
beginning of the insurance protection and
influenced the nature and amount of the losses.
The amount of the losses caused by defects of or
damages to the cargo that existed before the
beginning of the insurance protection shall be
determined by virtue of the Application for
Insurance, the average certificate or the
examination certificate.

costs resulting from the Insured’s failure to take
measures aimed at the rescue of the cargo and the
minimization of the losses, errors, negligence and
insolvency of the Insured, its agents,
representatives or employees and their non-
fulfillment of financial obligations

amounts exceeding the amount of the
unconditional deductible that were received by the
Insured from third parties as a compensation for
losses incurred as a result of an insured accident
and/or amounts equivalent to the received
indemnity if they were provided in the form of
property, securities or rights.

If the cargo were insured with several insurers the
insurance indemnity shall be paid by the Insurer in
proportion to the ratio of the sum insured under the
Insurance Contract made by the Insurer to the total
sum insured under all concluded Insurance
Contracts.

At the
(Beneficiary) shall
documentary proof of:
the valuable interest in the insured cargo;

the occurrence of an insured accident;

the amount of the loss;

a due fulfilment of its obligations to ensure the
Insurer with a possibility to institute an action
against a guilty party.

Documents necessary for the consideration of a
claim for losses:

a statement of an insured accident;

the insurance Contract concerning the relevant
transportation;

for the purpose of proving the valuable interest in
the insured cargo: bills of lading, waybills, air and
railway notes and other shipping documents,
purchase and sale contracts, invoices and bills if
the Insured (Beneficiary) is entitled to dispose of
the cargo under these documents; charter parties
and bills of lading in case of insurance of freight.

request of the Insurer the Insured
be obliged to provide a

the following documents shall be submitted for the
purpose of proving the occurrence of an insured
accident subject to the type of a vehicle:

in case of carriage by sea: a captain’s protest, and
extract from a ship log, an average certificate, an
average adjuster's certificate of the general
average and other official documents containing
data on the reasons of an insured accident.

in case of railway transportation: a carrier's
statement, a general-form certificate or another
certificate, and a railway noterf containing data on

i
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CTpaxyBanbHWKOM 3aXOAiB MO PATYBAHHIO BAHTAXY i
MiHiMi3aLii 36UTKiB, y poamipi He OBimbwe 5% Big,
CTpaxoBoi cymu.

Cymu, wo sigHiMalOTbCs i3 cymu  CTpaxoBoro
BiJLUKOAYBaHHA:
cyma 30uTKiB, 3aBAaHux JedekrTaMmu abo

MOLUKOMXKEHHAM BaHTaxy, Lo Bynu B HASIBHOCTI Ha vac
noyatky Aif CTpPaxoBOro 3axucty i Siki BNAWMHYNWU Ha
XxapakTep i poamip 36uTkis. Cyma 36uTkis, 06yMOBNEHUX
BNMMBOM JedpekTie abo nowkomkeHs, Wo 6bynn B

HasiBHOCTI A0 MOMEHTYy nouatky aii CTpaxoBoro
3axucTy, BMU3HaAYaeTbCA Ha nigctasi 3asiBuM  Ha
CTpaxyBaHHsa, aBapifiHoro ceptucikaty aBo akty
eKcnepTuau.

BWOATKM,  SKi  CTAnM  HacnigKoM  HENpUIHATTS
CrpaxyBansHUKOM 3aXOLiB Mo PATYBAHHIO BaHTaxy i
MiHiMisauii  36uTkiB, nomunok,  HeoBepexHoCTi,
HEeMnNaToCnpPoOMOMXHOCTI CrpaxyBanbHuka, noro
AoBipeHnx oci6, npeacTaBHukie abo cnyxboBuUiB |
HEBUKOHaHHA HUMK hiHaHCOBMX 3060B'A3aHb.

Cymu, WO nepeBulylOTb  poamip  BesymoBHOT
paHwmn3n, opepxkani CTpaxyBanbHUKOM Bif TpeTix
0ocib B paxyHoK BiglKoaysaHHs 36UTKiB No CTpaxosomy
Bunaaky, ifabo cymu, eksiBaneHTHi ogepxaHoMmy
BIAWKOAYBAHHIO, SIKWO BOHU Bynu HagaHi B thopmi
maiiHa, LiHHuX nanepie aGo npas.

fAkwo BaHTax OyB 3acTpaxoBaHWi Yy  AEKIMbKOX
CTPaxoBUKiB, TO CTpaxose BiJLUKOAYBaHHSA
BunNaqyeTbcst CTPaxoBUKOM B YaCTUMHI, NPONOpLiiHii
BiAHOLIEHHIO  CTpaxoBoi cymum  3a [orosopom
CTpaxyBaHHA, BMgaHOMy CTpaxoBWMKOM, A0 3aranbHol
CTpaxoBoi cymu 3a BCiMa yknageHumu [oroBopamu

CTpaxyBaHHS.
3a BUMOTOI0 CrpaxoBuka, CrpaxyBanbHuk
{BuropgoHabysau) 30608’a3aHKN AOKYMEHTarbHO
AOBECTU:

MaiiHOBUI iHTEpEeC y 3acTpaxoBaHOMy BaHTaxi:

(paKT HacTaHHs CTPaxoBOro BUNAAKY;

po3mip 36uTKy;

HanexHe BUKOHAHHS CBOIX 06oB’A3KIB no
3abesneyeHHio CTPaxoBUKY MOXIMBOCTI Npen’siBuTH
NO30B A0 BUHHOT CTOPOHW.

HokymeHTH, Wwo HeobxiaHi ans posrnagy npeTeHsii no
3buTKax:

3asBa NP0 HACTaHHA CTPaxOBOTO BUNAAKY;

[oroBip cTpaxyeaHHs Ha BianoBigHe nepeBe3eHHs:;

ANst NOBEJIEHHS IHTEPECY y 3acTpaxoBaHOMy BaHTAXi —
KOHOCAMEHTW, 3ani3HMuHi Ta asiauiiHi  HaknagHi,
TOBAPHO — TPAHCMOPTHi HaknagHi Ta iHWi nepe.iaHi
ZOKYMEHTW, AOroBOpW Kynisni-npojaxy, cakTypu Ta
paxyHkn, fAKWIO 33 3MICTOM [aHUX AOKYMEHTIB
CrpaxysanbHuk  (BurogoHabysau) Mae npaBso
PO3NOPAMKEHHS BaHTaXeM; Mpu CTpaxyBaHHi paxTy —
yYapTep-napTii Ta KOHOCAMEHTMU.

ANA [oBeAeHHs (haKTy HacTaHHS CTPaxXOBOro BUNAAKy
B 3aNeXHOCTI BiA BWAY TPaHCMOPTHOrO 3acoby
HaZalTbCs HACTYMNHI JOKYMEHTY:

NpY  MOPCBKUX NepeBe3EHHAX — MOPChbKWUIA npoTecT,
BANMCKA 3 CYOHOBOTO XypHarly, aBapiiHui cepTudikar,
aKkT aucnallepa npo 3arancHy aeapio Ta iHWi odilliini
OOKYMEHTU i3 3a3HAYEHHSM  [IPUUMH  HACTaHHS
CTpaxoBoi nogji.

MpU 3ariBHUYHUX MEPEBE3EHHAX — KOMEPUIAHWIA aKT,
aKT 3aranbHOi dopMu abo iHWMIE akT, 3anisHWYHA
HaknagHa 3 BigMITKOI Npo 36UTOK.

s
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the loss.

in case of motor transportation: a carrier's
statement, an examination certificate or another
certificate drawn up in accordance with the laws
and/or the practice of the place in which the loss is
determined, a report of the traffic police on a traffic
accident, a certificate issued by the militia to certify
the institution of a criminal case in connection with
a theft or an intentional destruction of the cargo.

in case of air transportation: an air waybill with a
note concerning the accident and a carrier's
statement.

for the purpose of proving the amount of the loss:
commercial certificates, certificates of inspection of
the property by the Insurers authorized
representative (@  surveyor, an  average
commissioner), ceriificates of examination,
evaluation and similar documents drawn up in
accordance with the laws of the place in which the
loss is determined; documents proving costs
incurred to rescue the cargo, an average statement
(in case of claims for losses, costs and
contributions connected with a general average).
for the purpose of proving a due fulfilment of the
obligations to provide the Insurer with a possibility
to institute claims against a guilty party: a copy of a
claim against the carrier containing the carrier's not
of the receipt thereof or a copy of a post office
receipt proving that it was sent to the carrier.
pictures of the damaged cargo and/or luggage;
certificates issued by the relevant competent
authorities (fire supervision authorities, agencies of
the hydrometeorological service and agencies of
the Internal Affairs Ministry), etc.;

other documents at a reasonable written request of
the Insurer sent to the Insured;

The  Insurer shall make a decision to make the
payment and draw up an Insurance Certificate or to
deny the payment, or give a notice of delay in
making the decision within 10 (ten) business days
after the receipt of all documents necessary for the
assessment of the loss.

The Insurer shall pay the insurance indemnity in a
non-cash form to the Insured’s settlement account
within 10 (ten) business days after the date of
making the Insurance Certificate.

The refusal to make the payment or the delay in
making the decision shall be executed by the
Insurer in writing and shall be substantiated and
sent to the insured within 10 (ten) business days
after the moment of the Insured’s submission of ali
the necessary documents.
The date of writing off funds from the Insurer's
settlement account shall be the date of payment of
the insurance indemnity.
The insurance indemnity shall be paid in the
currency in which the insurance premium was paid
unless otherwise provided for in the Insurance
Contract or the current laws of Ukraine.
Any bank charges payable in case of payment of
the insurance indemnity shall be written off from
the Insurer’s settlement account.
The Insured shall not be entitled to refuse to take
the remnants of the insured cargo remaining after
an insured accident unless the Parties agree
otherwise at the moment of payment of the
insurance indemnity. 7
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npy aBTOMOGINbHUX MEepPeBEe3eHHAX — KOMEPLIAHWIA aKT,
aKT ekcnepTuay abo iHWWiA akT, cKnageHWi BignoBiaHO
no 3akoHiB Ta/abo sBwyaiB  TOro  Micus, e
BU3HauaeTbcA 36uToK, npotokon Al (AMNC) npo
OOPOXHBbO-TPAHCMOPTHY Npurogy, Aosigka 3  miniuil
(OBC) npo nopyiueHHA KpWMiHanbHO! cnpaeu 3a
chaktoM po3kpagaHHa abo  yMWCHOrO  3HULLEHHS
BaHTaxXy.

Npu aeiarepeBeseHHAX — BaHTaXHa HaknagHa 3
BiAMITKOK NP0 NOZIK0, KOMEPLINHUA aKT.

ANna JoBeAEeHHs po3mipy 30uTKY — KOMEpUidHI akTw,
aKT Offsigy BaHTaxy npeacTaBHUkoM CTpaxoBuka,
BMOBHOBaXEHUM Ha Ue (ClopBelepomM, aBapiiHum
KOMiCapoM), aKTW €eKCnepTu3n, OUiHKM Ta nodibHi
[OKYMEHTW, cKrnageHi BianosigHO Ao 3akoHiB Ta/abo
3BMYalB TOro Micusd, A€ BU3HAYaAeTbCA 30UTOK;
OOKYMEHTU Ha 3AINCHEHHI BUTPaT MO PATYBAHHIO
BaHTaxy, aAucrnawa (y BuNagky BUMOMM  NO
BiglwKoAyBaHHIO 30WUTKIB, BWUTpaT Ta BHECKIB MO
3ararnbHinn aBapii).

ONns  [OBedeHHSI  HaneXHOro  BUKOHAHHA  CBOiX
obor’szkiB no 3abesneyeHHio CTpaxoBUKy MOMUUMBOCTI
npea’aBUTN NO30B A0 BUHHOT CTOPOHK — KOMIA NpeTeHsii
NnepeBisHUKY 3  BIAMITKOKO nepesi3HuMka npo i
oTpumaHHs abo konmis nowWTOBOI KBWTaAHUiT npo i
BiANpaBneHHs NePeBI3HUKY.

choTorpadii nowkogkeHoro BaHTaxy Ta/abo baraxy;
A0BiAKN BiANOBIAHNX KOMIMETEHTHMX opraHis
(noxexHOro Harnsgy; opraHie rigpomeTteocnyxotu;
opraHis MiHicTepcTBa BHYTpILLHIX cnpaBg) i T.1.;

iHWi AOKYMeHTH, Ha obrpyHTOBaHy BUMOry CTpaxoBuka,
HanpaeneHy CtpaxyBanbHUKY B TMCbMOBIN chopmi;
Crpaxosuk npotarom 10 (gecsitn) poboumnx gHie nicns
OTPUMaHHA BCIX HeoOXigHMX Anst OUuiHKM  30UTKRY
OOKYMEHTIB, MNpuiAMae pilleHHs npo Bunnaty abo
BigMoBY Yy BuUNNati, Ta cknagae CrTpaxoBuit akT,
BigmoBy y Bunnati abo noBigOMNEHHA NPO BIACTPOUKY
NPUAHATTS pilUEHHS.

CTtpaxosuk 3nifcHIoE BUNNarty CTpPaxoBoro
BiALWIKOAYBAHHSA B BesroTiBKOBIN thopmi Ha
pPO3pPaxyHKOBWUIA paxyHOK CTpaxyBanbHUka rnpotarom 10
(necsitv) poboumx AHiB  nicns  AgatyM  cknajadHHA
CTpaxoBoro akry.

Biamoga y Burnati abo BigcTpouka NpURHATTS PilLEHHS
noBWHHI ByTW 3giicHeHi CTpaxoBMKOM B MNWCbMOBIN
dopMmi 3 iX OBrpyHTYBaHHAM i HagaHi CTpaxysanbHUKY
npotsirom 10 (gecAtn) poBodnmx AHIB 3 MOMEHTY

HagaHHa  CTpaxyBanbHWUKOM BCiX  HeobBXiaHux
OOKYMEHTIB
OHem sMnNaTu CTpPaxoBoro BiALUKOAQYBaHHS

BB2XXAETbCS AaTa CrUCAHHA KOLWTIB 3 pO3paxyHKOBOro
paxyHky CTpaxoBuka.

CTpaxoBe BigWKOAYBAHHS BWNNAYyeTbCs B BarnwTi, B
AKIA BHeECEHa cCTpaxoBa MpPeMis, SAKWO iHWe He
nepepbavyeHo [oroBopoM cTpaxyBaHHs abo UYUHHUM
3aKOHOJABCTBOM YKpaiHu,
KomiciliHi GaHky npv
BiJLUIKOAYBAHHA  CMUCYIOTLCA i3
paxyHky CTpaxoBuka.
CrpaxyBanbHuKk He Mae npasBa BiAMOBUTMCA Bif
3anNUWKIB 3aCTPaxoBaHOrO BaHTaXy, WO 3anuwnnocs
nicrig CTPaxoBOro BUNAAKY, AKLIO iHLWE He y3rofpkKeHo
CtopoHaMM Ha MOMEHT BWUMNMATW  CTPaxoOBOro

BiALLKOAYBAHHSA.
Yoy

v

BUNMATI  CTPaxoBoro
po3paxyHKOBOro

CrpaxyBanbHuK
The Insured
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Reasons to deny the payment of the insurance
indemnity

The reasons for the Insurer's refusal to pay the
insurance indemnity to the Insured shall be as
follows:

detection of intentional acts of the Insured or a
person for whose benefit the Insurance Contract is
made, aimed at the occurrence of an insured
accident. This provision shall not cover acts
connected with their fulfillment of the civil or official
duties, the necessary defence (without exceeding
the scope thereof) or protection of the property, life,
health, honor, dignity and business reputation. The
acts of the Insured or the person for whose benefit
the Insurance Contract is made shall be qualified in
accordance with the current laws of Ukraine;

commitment of an intentional crime resulting in an
insured accident by the Insured or another person
for whose benefit the Insurance Contract is made;

the Insured’s submission of knowingly unreliable
data on the subject of the Insurance Contract or the
occurrence of an insured accident;

the Insured's late notice of an insured accident
without any good reason or preventing the Insurer
from finding the circumstances, nature and amount
of losses;

transportation of the insured cargo by vehicles
being inoperable, unfit or ineligible for the
acceptance and transportation of such cargo;

the Insured’s breach of the fire safety rules and the
rules of storage and transportation of inflammable
and explosive substances and objects;

breach of the cargo storage and transportation
rules by a carrier or its representatives with the
privity of the Insured;

application of inoperable equipment and equipment
unfit for handiing such cargo (including harbor
cranes) when loading and unloading the insured
cargo as well as a failure to observe the technology
applied to the loading and unioading of such cargo;

storage of the insured cargo in places that are unfit
for the storage of such cargo and a failure to
comply with the rules of warehousing of such
cargo;

occurrence of an event covered by this insurance
before the beginning of the insurance protection or
after the termination thereof and before the
insurance premium is credited to the Insurers
settlement account;

a case when the event against which the insurance
was carried out is not a direct reason of damages,
losses or costs;

the Insured’s untimely or unreasonable exercise of
the right of abandonment;

the Insured’s receipt of a full compensation for
losses from a person guilty thereof;

the Insurers inability to exercise the right to
institute a recourse action against persons guilty of
caused losses through the fault of the Insured
including the existence of a wiver of the right of
recourse agreed with them/and the Insured's
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Mincraeu ans BiamMoBswu y Bunnari crpaxoBoro
BifwKoAy BaHS.

Migctaeamun Ana  BigMosu Crpaxosuka y Bunnari
CTpaxyBsanbHUKy CTPaXoBOro BiaLIKOAYBAHHS €:

BUSBNEHHA HaBMUCHUX Al CtpaxyBanbHuka a6o
ocobu, Ha KOpUCTb  FAKOI  yKMageHo [Horosip
CTpaxyBaHHsl, CNPSIMOBAHUX Ha HACTaHHS CTPAXOBOro
BUNaaky. 3asHayeHa Hopma He NOLIMPIOETBCS Ha AT,
NOB'A3aHi 3 BUKOHAHHSIM HUMMU rpomagsiHceKoro abo
cnyxboeoro o6os'Asky, B CTaHi HeobXiaHoi 0GOpOHU
(6e3 nepesuiLeHHn 1T Mex) abo 3axucTy MaitHa, XuUTTs,

3acpos's, uecTi, rigHocTi Ta  ginosoi penyTadif.
Keanicbikauis gii  CTpaxysanbHuka a6o ocobu, Ha
kopucte  skoT  yknageHo [orosip  cTpaxysaHHs,
BCTAHOBMIOETHCAH BianosiaHo Jile) YUMHHOrO

3akoHoAaBcTBa YKpaiHu;

BuUMHEeHHst CTpaxyBansHUKoM abo iHLWOoW ocobolo, Ha
kopucTb  sikoT  yknageHo [orosip  cTpaxysaHHs,
HaBMWCHOrO 3MCYMHY, WO MPU3BENO A0  HACTaHHS
CTpaxoBoro BUNaaKy;

noaaHHs CTpaxyBanbHUKOM CBIAOMO HenpaBLavBuMX
BigoMocTeil npo npeameT Jorosopy CcTpaxyBaHHA abo
Npo akT HAaCTaHHA CTPaXOBOro BUNAaaKy;

HeCcBOeHacHe nNOBigOMNEHHA CTpaxyBarbHUKOM po
HacTaHHsa CTpaxoBol NoAii 6e3 NOBaXHNX Ha ue NPUYUH
abo cTeopeHHs CTpaxoBuky nepelikos B BUSHAYEHHI
06cTaBuH, xapakTepy | posmipy 36uTKiB;

nepeBeseHHs 3acTpaxoBaHoro BaHTaxy Ha
HecnpasHux, HenmpuaaTHux abo HegonyleHHWX Ans
MPUAOMY | NEpPeBEe3eHHS TaKoro poay BaHTaxiB
TpaHCNopTHUX 3acobax;

NOPYLUEHHSA CrpaxysanbHukom
npoTtunoxexHoi  Beanekn, [pasun
nepeBe3eHHs!  BorHeHebesneyHux Ta
peyoBUH i NnpeameTis;

MOpyLUEHHS repeBisHMKoM abo 1oro npeacTaBHUKaMu
NpaBun 36epexeHHs i Nepese3eHHA BaHTAXIB 3 Bigoma
CTpaxyBankHuka;

3aCTOCYBaHHA  NPU  BaHTaXHO-PO3BAHTAXYBANbHUX
pofoTax 3i 3acTpaxoBaHUM BaHTaXeM HECTIPABHOO,
HenpuaaTHOro AnA onepaudiil 3 TakMMW BaHTaXaMu
yCTaTkyBaHH (BKITIOYAKOYM MOPTOBI KPaHM), a Takox
HEAOTPUMaHHS TeXHOMorii, L0 3acTOCOBYETLCA mnpw
BAHTaXXHO-pO3BaHTaXYBanbHUX poboTax 3 Takoro pofy
BaHTaXamu;

3b6epiraHHs 3acTpaxoeaHoro BaHTaxy B
HenpucTocoBaHux Ans  3bepiraHHA  Takoro  poay
BaHTaXIB MicusX, @ TaKOX HeA0TPUMAaHHS npasun
CKnagyBaHHA TaKkoro poay BaHTaxiB;

HacTaHHA noAji, B4 SKOT MPOBOAMMOCH CTpaxyBaHHs,
A0 nouaTtky Aii cTpaxosoro saxucTy abo nicrs itoro
3aKiHYeHHs, a TakoX Ao HaAXOMKEHHA CTpaxosoi
npeMil Ha po3paxyHKoBMI paxyHok CTpaxoBuka;

Mpasun
30epexeHHs |
BuByxoBux

BUN2JOK, KON  nogis, Big  sKol
CTpaxyBaHHs,, He € GesnocepeaHbolo
36uTkiB, BTpaT abo BuaaTKis;

BUNaaok, konu CTpaxyBanbHUK CKOPUCTAETHCS npaeom
Ha abaHgoH HesyacHo abo HeobrpyHTOBaHO:;

npoBOAMSIOCA
NPUYMHOIO

onepKaHHA CtpaxyeanbHukom NOBHOro
BilkogyBaHHA 30uTKIB Big 0COGM, BMHHOT B X
3anofisiHHI;

HeMOXNUBICTb  peanizauii CTpaxoBukoMm npaBa Ha
perpecHui No3os Ao ocib, BignosigansHuUx 3a 3aBaaHui
36uTOK, 32 NPOBUHOID CrpaxyBanbHuka, B TOMY “YuUCHli B
CUNy HasBHOCTI y3romKeHol 3 HUIMM BiAMOBM Big npaea
perpecy, a Takox npuxosyeaHHs CTpaxyBanbHUKOM

CrpaxysanbHuk
The Insured
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concealing the existence of the waiver of the right
of recourse agreed with them. The regulations of
this Clause shall not be applied if the Insured
proves that it was not aware or could not be aware
of the existence of the said waiver of the right of
recourse;

other cases provided for in the laws of Ukraine.

The Insurer's refusal to pay the insurance
indemnity may be appealed against by the Insured
judicially.

Procedure of amendment o and termination of
this Contract

All amendments and additions to this Contract shall
be made in writing by signing additional
agreements of amendments and additions; they
shall be signed and sealed by the Parties. After the
signing all amendments and additions shall be
integral parts of this Contract.

This Insurance Contract may be terminated ahead
of time at the request of the Insured or the Insurer;

Either Party shall notify the other Party of its
intention to terminate this Contract ahead of time at
least 30 (thirty) calendar days before the date of
termination of this Insurance Contract.

In case of an early termination of this Contract at
the request of the Insured:

the Insurer shall return it the insurance payments
for the period remaining till the expiry of this
Contract less the standard case handling costs at
the rate of 60% of the actual payments of the sums
insured determined in the process of calculation of
the insurance tariff and less the insurance
indemnity paid under this Contract.

If the Insured’s request is caused by the Insurer's
breach of the terms and conditions of the Insurance
Contract the latter shall fully return the former the
insurance payments made by the Insured.

In case of an early termination of this Insurance
Contract at the request of the Insurer:

the insurance payments made by the Insured shall
be returned to it in full.

If the Insurer’s request is caused by the Insured’s
breach of the terms and conditions of the Insurance
Contract Insurer shall return it the insurance
payments for the period remaining till the expiry of
this Contract less the standard case handling costs
at the rate of 60% of the actual payments of the
sums insured determined in the process of
calculation of the insurance ftariff and less the
insurance indemnity paid under this Contract.

If the insurance payments are not made or are
incompletely made by the Insured within the time
fixed in this Contract it shall be terminated
automatically without waming the Insured. In this
case any insurance payments shall not be returned
by the Insurer to the Insured.

In case of an early termination of this Contract the
return of the insurance premium in cash shall be
prohibited if the payment was made in a non-cash
form.

This Insurance Contract shall be terminated and
become invalid by consent of the Parties and also
in case of:

expiry of this Contract;

the Insurer's complete fulfillment of its obligations
to the Insured;

)
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haKTy HaSBHOCTI Y3rofPKeHO! 3 HUMW BiOMOBW Big
npasa perpecy. [loONOXEHHS JaHOTO NYHKTY He
3acTOCOBYIOTLCA, AKLWO CTpaxysasnbHUK AoBeae, Lo BiH
He 3HaB abo He Mir 3HaTW NPO HasBHICTb 3ragaHol
BiAMOBW Big npaa perpecy;

iHwWi Bunagku, nepeadayeHi 3akoHOAABCTBOM YKpaiHu.
Bigmoea CtpaxoBuka y  BWNNaTi  CTpaxoeoro
BiALWIKOAYBAHHSA MoXe Bytn ocKapxeHa
CTpaxyBanbHUKOM B CYL0BOMY NOPAAKY.

Mopsiaok 3MilK Ta NpUNUHEHHA Aii AOroBOpPY

Bci 3MiHM Ta [AOMNOBHEHHA 40 UbOro AOroBopy
yKnazaawTbCs Y NUCbMOBIN DOPMI LLASXOM NigNNCAKHA
A0AATKOBWX Yrog Npo BHECEHHA 3MiH Ta SOMNOBHEHb Ta
CKpINNIOIOTECA NignMcaMu Ta nedyatkamuy CTopiH. Bci
3MiHM Ta [ONOBHEHHsA, nicnA X nianucaHHs e
HEBIA eMHUMMW YacTMHaMK Uboro Jorosopy.

Oia Jorosopy cTpaxyBaHHs Moxe OyTu O0CTpPOKOBO
npunuHeHa 3a Bumorowo CTpaxyBanbHuka abo
CrtpaxoBuka;

Mpo Hamip JocTpokoBo npunuHuTk Adito  [orosopy
cTpaxysaHHA b6ynb-aka CTOpPOHa 300608B's3aHa
NOBIAOMUTK iHWY B NMUCEMOBIl chopmi He MisHiwe fK 3a
30 (TpuAauUATb) KaneHaapHUX JHIiB A0 JaTh NPUNUHEHHSA
AiT Jorosopy cTpaxyBaHHs.

Y BUNagKy AOCTPOKOBOrO NMpunuHeHHs Aii Jorosopy 3a
BuMoroio CTpaxyBanbHUKa:

CTpaxoBUK noBepTae WOMY CTpaxoBi nnartexi 3a
nepioa, W0 3anviUMBCA A0 3akiHYeHHs aii Joroeopy, 3
BiipaxyBaHHAM HOPMAaTUBHWUX BWTPAT HA BeAEHHs
cnpaeu y posmipi 60%, BU3HAYEHUX NpU PO3PaXyHKY
CTpaxoBoro Tapudy, akTUUHUX BUNNaT CTPaxoBuX
CYM Ta CTPaxoBOro BiAlKOAyBaHHSA, WO Gynu 3aiACHEHI
3a UM [loroBopom.

Akwo BMMOra CrpaxyBansHuka obymoBneHa
NOPYLUEHHAM CTtpaxoBuKkom yMOB Horosopy
CTpaxyBaHHA,, TO OCTaHHIN noBepTae CTpaxyBanbHWKY
cnnaJeHi HAM CTpaxoBi nnaTeXxi NOBHICTIO.
Y pasi  [oCTPOKOBOTO  NPUNUHEHHS
CTpaxysaHHA 3a Bumoroto CtpaxoBuka:
CTpaxyBanbHiMKy MOBEPTAIOTbCA MOBHICTIO CrnaveHi
HUM CTPaxoBi NnaTesxi.

Axwo sumora Ctpaxosuka obymoeneHa HEBUKOHAHHAM
CtpaxysanbHukoM ymoB [orosopy CTpaxyBaHHs, TO
CTpaxoBMK NOBepTae WNOMY CTpaxoBi nnaTtexi 3a
nepiog, Wo 3anuwIMBCA OO 3akiH4eHHs aii Jorosopy, 3
BMPaxyBaHHAM HOPMAaTtMBHWX BWTPAaT Ha BEAEHHS
cnpaeu y posmipi 60%, BU3HaYEHUX MpU pPo3paxyHKy
cTpaxosoro Tapudyy, cakTUYHMX BUNNAaT CTPaxoBuUX
CYM Ta CTpaxoBOro BiatlkoAyBaHHs, Wo Bynu 3gilcHeHi
3a UMM JJoroBOpOM CTpaxyBaHHA.

B pasi Hecnnatm abo He NOBHOI  cnnatv
CTpaxyBarnbHUKOM CTPaxoBWUX NNATEXiB Y BCTAHOBMNEHI
Horosopom cTpoku, ais  [orosopy nNpuUNUHAETLCA
asTOMaTu4HO Be3 nonepenxeHHs CTpaxyeanbHuka. B
usomy  Bunaaky  Oyab-ski  cTpaxoBi  naaTexi
CrtpaxyBanbHuky CTpaxoBUKOM HE MOBEPTAIOTLCA.

Y Bunagky AOCTPOKOBOrC npunvHeHHs ail [lorosopy, He
OONYCKaeTLCS1 MOBEPHEHHs  CTpaxoBoi  npemii  y
roTiBKOBIlA chopMi, KA WO nnatik Byno 3gilicCHEeHO B
6e3roTiBkOBIl POPMI..

[is aorosopy cTpaxyBaHHS MPUNUHAETbCA Ta BTpavae
UYMHHICTb 3a 3rogcio CTOpiH, a TakoxX y pasi:

Horosopy

3akiH4YeHHs1 cTpoky ail [Jorosopy;
BUKOHAHHS CTtpaxoBukom 3060B's13aHb
CrpaxyBanbHVKOM y NoBHOMY 0obcsisi;

e
y A/

nepea

CrpaxyBanbHuk
The Insured




plu

2.12.7.3.

2.12.7.4.

2.12.7.5.
2.12.7.6.
212.7.7.

2.12.8.

2.13.2.
2.13.21.

2.13.2.2,

2.13.2.3.
2.13.24.
2.13.25.

2.13.2.6.

2.13.2.7.

2.13.2.8.

2.13.2.9.

2.13.2.10.

2.13.2.11.

2.13.3.
2.13.3.1.

2.13.3.2.

CrpaxoBuk
The Insurer

Crpaxosa rpyna
«PZU Yipaina»

the Insured's failure to make the insurance
payments in the amounts and within the time fixed
in this Contract;

liquidation of the Insured being a legal entity or
death of the Insured being an individual or hisfher
loss of capacity except the cases provided for in
Articles 22, 23 and 24 of the insurance Law of
Ukraine;

liquidation of the Insurer in accordance with the
procedure established by the laws of Ukraine;
rendering of a judgment by which the Insurance
Contract will be found invalid;

in other cases provided for in the laws of Ukraine.

The termination of this Contract shall not affect the
shipment of the cargo that will be covered by the
insurance as at the moment of such termination.
Rights and obligations of the Parties

The Parties to this Insurance Contract shall comply
with the terms and conditions of this Insurance
Contract, Voluntary Cargo Insurance Rules.

The insured shall be entitled:

To receive the insurance indemnity in case of an
insured accident on the terms and conditions
provided for in this Insurance Contract.

To make amendments and additions to this
Insurance Contract by consent of the Insurer in
accordance with the terms and conditions of
Clause 2.12.1 of this Contract.

To make an insurance contract for the benefit of a
third party being the Beneficiary (having a valuable
interest in the insured property).

Transfer rights under the insurance contract to
another person who has a property interest in the
subject contract.

To receive a compensation for losses from third
parties guilty thereof subject to a prior written
notice given to the Insurer

To make this Insurance Contract repeatedly by
consent of the Insurer if it was terminated after a
change of an insurance risk degree subject to a
preliminary agreement of the new insurance terms
and conditions with the Insurer and a payment of
an additional insurance premium if the payment
thereof is required by the Insurer.

To transfer/offer the right to dispose of the
damaged cargo (a part thereof) to the Insurer if the
Insurer pays the insurance indemnity as if the
cargo (a part thereof) were fully lost.

To recover the abandoned cargo after the
insurance indemnity received from the Insurer is
returned to it in full.

To terminate this Insurance Contract ahead of time
on the terms and conditions provided for in this
Contract and the laws of Ukraine.

To receive a duplicate of this Insurance Contract in
case of loss hereof,

To appeal against the Insurer’s refusal to pay the
insurance indemnity judicially.

The Insured shall:

Make timely payments of the insurance premiums
in accordance with the terms and conditions of this
Insurance Contract.

Provide the Insurer with information on all
circumstances that are important for the
assessment of the insurance risk and of which it is
aware, when making this Insjirance Contract, and
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212.7.3.

212.7.4.

2.12.7.5.
2.12.7.6.
2.12.7.7.

2.12.8.

2.13.
2.13.1.

2.13.2.
2.13.2.1.

2.13.2.2.

2.13.2.3.

2.13.2.4.

2.13.2.5.

2.13.2.6.

2.13.27.

2.13.2.8.

2.13.2.9.

2.13.2.10.
2.13.2.11.
2.13.3.
2.13.3.1.

2.13.3.2.
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Hecnnatn CTpaxyBanbHUKOM CTPaxoBUX MnaTexis y
BCTaHOBEHI [loroBopom posmipu Ta cTpoku;

niksigauii CTpaxyBanbHUKa - lopuaMYHOI 0cobu aGo
cmepTi CTpaxysansHUKa-gisnuHoi ocobu abo BTpatn
HUM AiesgartHocTi, 3a BUHSATKOM BUNagkis,
nepebaauenux cT. 22, 23, 24 3akoHy Ykpainu «Mpo
CTpaxyBaHHA»;

nikeigauii CTpaxosuka y TopsfKy, BCTaHOBNEHOMY
3aKOHOZaBCTBOM YKpaiHu;

MPUAHATTS CYOBOO PilLEHHS NPO BU3HAHHS [orosopy
CTpaxyBaHHS HeZiNCHUM;

B iHWMX BUNagkax, nepeabaveHUX 3aKOHOAABCTBOM

Ykpainu.
MpunuHeHua  fii [orosopy He BhnuBae  Ha
BIAMNPABNEHHA BaHTaxiB, LWO nepebyBawTe  nig

CTPaxyBaHHAM Ha MOMEHT LIbOro MPUNUHEHHS.
lMpaga Ta 060B's13KK CTOPIH.

Croponn  [orosopy CTpaxyBaHHs  30608'si3aHi
AoTpumMyBaTMCA  ymoB  [loroBOpy cCTpaxyBaHHS Ta
IpaBun 7oBpoBINBEHOrO cTpaxyBaHHs BaHTaxiB
CrpaxyBansHUK Mae npaso:

OTpumaTn cTpaxoBe BigwIKOayBaHHs y pasi HacTaHHa
CTPaxoBoro BUNAaAKy, Ha yMoBax, nepeabaqyedux gaHum
[orosopom cTpaxysaHHsi.

3a noromkeHHsM 3i CTPaxoBUKOM BHOCUTM 3MiHM Ta
AonosHeHHs 1o [lorosopy cTpaxyeaHHs BignosigHo Lo
YMOB NyHKTY 2.12.1.

Yknactu [oroeip cTpaxyBaHHA Ha KOPUCTb TPeTLOl
ocobu — BurogoHabysaua (Akuil Mae ManHoOBUI iHTepec
A0 3aCTPaxosaHoro maiiHa).

Mepepaty npasa 3rigHo 3 HoroBopomM cTpaxyBaHHs
iHWin  ocobBi, wo Mae maiHOBMil iHTEpec wogmo
npeamety loroBopy CTpaxyBaHHs.

OTpumyBaTtn BiaLLKOOYBaHHA 3GUTKIB Big BUHHNX y ix
3aBfaHHi TpeTix ocib 3 060B'A3KOBUM nornepeaxeHHAM
npo ue CtpaxoBuka.

Ha nepeyknaganns [orosopy CTpaxyBaHHa 3i 3rogm
CrpaxoBuka B pasi, SKWIO #oro gilo 6yno npunnHeHo
ficns 3MiHW CTyneHs CTPaxoBoro PU3KKY, y3roavBLIK
HOBI YMOBM CTpaxyBaHHs 3i CTPaxoBUKOM i cRnaTUBLLU
AOAAaTKOBY CTpaxoBy npemilo, skwo Crpaxosuk
BUMarae ii cnnati.

MNepegaTu/zanponoHysaTu CrpaxoBuky npaeo
po3NOpAAXATUCA  NOLUKOKEHUM  BaHTaxem  ([oro
4acTVHO) Yy BUNAAKy, ko CTPaxoBMK BUNMATUTL
CTpaxoBe BigWIKOAYBaHHSA Tak, k6K LUel BaHTax (noro
YacTuh) ByB MOBHICTIO BTPaYeHUii.

3HOBY BCTYNUTW Yy BOMOZAiHHS abaHgoBuMM BaHTaxem
nicns nosepHeHHs CTPaxoBWKy oAepkKaHOro Big HbOTO
CTPaxoBOro BiAWKOAYBAHHSA B NOBHOMY 06CA3i,
HocTpokoso npunuHuT  [orosip CTpaxyBaHHA Ha
yMoBaXx, nepeabaveHux [lorosopom Ta
3aKkoHodaBscTaoM YkpaiHu.

Otpumatn ay6nikat [loroBopy cTpaxyBaHHs y BUNagky
Woro BTpaTH.

Ockapxwu BigMOBY CTpaxosuka y BUNAaTi CTPaxoBoro
BIALLKOAYBAHHS B CyZOBOMY NOPAAKY.

CTpaxyBankHUK 30608’ A3aHMiA:

CBo€4acHo BHOCWUTU CTpaxosi npemii, BianosiaHo Ao
yMOB [loroBopy cTpaxyeaHHs,

Mpy  yknapawHi  [loroBopy cTpaxyBaHHs Hajatu
Crpaxoeuky iHcbopmauiio npo  Bei Bigomi  omy
0BCTaBMHM, WO MaOTb ICTOTHE 3HAYEHHS ANA OUHKW
CTPaxoBOro pU3MKy, i Hajani iHcbopmysaTk itoro npo

CrpaxyeansHuk i/r/ﬂ&%

The Insured B / /




g)
2.13.3.3.

2.13.34.

2.13.3.5.

2.13.3.6.

2.13.3.7.

2.13.3.8.

2.13.3.9.

2.13.3.10.

2.13.3.11.

2.13.3.12.

2.13.313.

2.13.3.14.

CrpaxoBuk
The Insurer

Crpaxosa rpyna
«PZU Yxpaira»

keep informing the Insurer of any change of the
insurance risk. The following events shall be
deemed such changes without any restriction:

a long delay in the shipment of the cargo (for more
than three days);

deviation from the route agreed in the Contract and
the Insurance Certificate;

a change of points of transshipment, unloading and
destination;

placement of the cargo on the deck of a vessel or
transportation thereof on open platforms unless it is
provided for in the Contract;

transshipment to another vehicle;

a long delay in the transportation and delivery of
the cargo;

abandonment of the cargo for the purpose of a
winter stay that is not provided in this Contract.
Notify the Insurer of other valid insurance contracts
concerning the subject of this Insurance Contract.

Provide the Insurer with copies of all shipping
documents (the relevant waybills, bills of lading,
etc.) within 3 (three) business days (except days off
and holidays) from the moment of beginning of
every separate transportation.

Take measures in order to prevent and reduce
losses caused as a result of occurrence of an
insured accident.

Notify the Insurer of the occurrence of an insured
accident by any documentary means (in writing, by
fax, telegram, etc.) within the time provided for in
the insurance terms and conditions specified in
Clause 2.9.1.1 of this Contract.

Provide all concerned persons with the necessary
information on the Insurer with whom this
Insurance Contract is made in case of an insured
accident.

Fulfill all the terms and conditions necessary for
exercising the legal claim against a person guilty of
a loss and transfer this claim to the Insurer.

Any correspondence with the guilty person shall be
preserved and transferred to the Insurer together
with other necessary documents. If the Insured
waives its legal claim or does not exercise it or if
the exercise thereof is impossible through the fault
of the Insured the Insurer shall be exempted from
the obligation to pay the insurance indemnity.

Provide the Insurers representatives or its
authorized envoys with access to the
documentation having a direct relation to the
subject of this Insurance Contract during any
working hours of the Insurer.

Notify the Insurer in writing of any possible
proceedings commenced with regard to third
parties or the Insured (Beneficiary) and having a
direct or indirect relation to an insured accident.

Refrain from any acts as may damage the interests
of the Insurer except the exercise of its rights
provided for in the terms and conditions of this
Contract and the Insurance Rules.

Fulfill the terms and conditions of this Insurance
Contract.

Return the received insurance indemnity {(or the
relevant part thereof) to the Insurgr if during the
period of limitation provided~To}/in the laws of
Ukraine a circumstance beconfes known which
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2.13.3.3.

2.13.3.4.

2.13.3.5.

2.13.36.

2.13.3.7.
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2.13.3.11.

2.13.3.12.

2.13.3.13.
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CropiHka 19 3 24
Page 19 of 24

Voluntary Onetime Cargo Transportation Insurance Contract

OyAb-AKy 3MiHY CTPaxoBOro pU3WKY. TakmMmy 3miHamu
MOXYTb BBaXXaTuCb NOAIT, NnepepaxoBaHi Huxkue, ane He
obmexeHi LM nepenikom:

3aTpUMKa BiANPaBMNeHHA BaHTaXy Ha TpMBANWn TEpMiH
(6inbwe TpboOX Ai6);

BiAgxuneHHs sia obymosneHoro y [lorosopi MapLipyTy;

3MiHA NYHKTIB MEpeBaHTaXEHHS, PO3BaHTAXEHHs Ta
NPU3HAYEHHS;

po3mMilleHHss BaHTaxy Ha nanybi cyaHa abo iioro
NepeBes3eHHA Ha BiAKPUTUX nnatcgopmax, SKWo Le He
Byno obymosneHo [Jorosopom;

nepeBaHTaXeHHS Ha iHWWI TpaHCNOPTHWIA 3aci6;
TpuBana 3aTpumka y TeEpMiHax nepeBeseHHs, JOCTaBKu
BaHTaxy;

3aMULIEHHA BaHTaXKy Ha 3umiBnio, He nepeabauveHy
AaHum Jorosopom.

Moeigomutn CTpaxosBuka nNpo iHWI YKMHHI [orosopu
CTpaxyBaHHA LWWoOAO UuUboro npeametry [orosopy
CTpaxyBaHHS.

MpoTarom 3 (TpboOX) poGOUMX [OHIB (338 BUHATKOM
BUXiOHUX Ta CBATKOBUX AHIB) 3 MOMEHTY rnoudaTky
nepeseseHHa  Hagatw  CTpaxoBuky  konii  ycix
TOBAPOCYNPOBIAHNX AOKYMEHTI8 (BianosigHi ToBapHO-
TpaHCNOPTHI HaKNaaHi, KOHOCAMEHT TOLLO).

BxuBaTn 3axodiB wWoAo 3anobiraHHs Ta 3MeHLIEHHS
30MTKiB, 3aBAAHWMX BHACMIZAOK HACTAHHA CTPAXOBOro
BUNaakKy.

Byab-ikMM  OKYMEHTanbHumM crnocobom (NMUCLMOBO,
chakcom, Tenerpamoio Towo) noeigomutn CTpaxoBuka
Npo HacTaHHA CTPaxoBoOi NOAIl B CTPOK, nepeadaveHuin
ymoBamu cTpaxyBaHHs 3rigHo nyHkty 2.9.1.1 uporo
Horosopy.

B pasi HacTaHHs1 CTpaxoBOFo BUMNAaJKy, HaAasaTh YCiM,
KOro ue CcTocyeTbecs, HeobxigHy iHcopmauiio npo
CTtpaxoBuka 3 skuM yknageHo [oroeip cTpaxyBaHHs,
SIKLLLO IHLWe He NepeabayeHo JOroBopoM CTpaxyBaHHS.
Bukonatn BCi ymoBWM, Aki HeobxigHi ana peanizauji
npasa BUMOrM Ao ocobu, BUHHOT B 3anogisiHHi 36UTKy Ta
nepegatv CTpaxoBuKy Le Npaso.

JlucTyBaHHa 3 BuHyBaTOlO 0COGOK MOBWHHO ByTH
3bepexeHe i nepegaHe CTpaxoBuKy pasoMm 3 yciMa
iHWKMK HeobXiaHuMKn DOKyMEeHTamu. Axwo
CrpaxysanbHvK BiOMOBUBCS Bif CBOro npaea BUMOTH,
abo He ckopucTaBcsl HUM, abo 3AiiCHEeHHS Lboro Npasa

cTano HemMOXSIMBUM 3  #ioro  BuhK, CTpaxoBuk
3BiNbHAETLCA Big 06OB'A3Ky cnnaTM  CTPaxoBoro
BiALWKOAYBAHHS.

3abeaneuntn goctyn npeacrasHukam Ctpaxosuka abo
yNOBHOBaXEHUM HUM ocoBam J0 AOKYMeEHTaLl, Lo Mae
OesnocepeaHe BiAHOWEHHA A0 npeameTy [orosBopy
CTpaxyBaHHA, y Oyab-sKkuin poGouni yac
CrpaxyeanbHuka.

Cnosictutu CrpaxoBuka npo MOXNIMBWUA CyOOBWA
npoLec, Lo po3noYaTiin Mo BiZHOLLEHHIO A0 TPETiX ocid
abo CrpaxysanbHuka (BurogoHabysauda), Wo mMae
BesnocepeaHe abo onocepeakoBaHe BiAHOWEHHA A0
CTPaxoBOro BUNaAKy.

YTpumyBaTtuca BifA OyAb-Skux  4if, WO MOXYTb
3awkoamT iHTepecam CTpaxoBWKa, 3a BUHATKOM
30IACHEHHS CBOIX MpaB, WO BU3HAYEHI  yMoBamu
Horosopy Ta lNpasnnamu cTpaxyBaHHA.

BukoHyBatn ymosu [JoroBopy CTpaxyBaHHS.

MoBepHyT® CTpaxoBuky OTPUMaHe cTpaxoee

BigWKoAyBaHHs (abo BiANOBIAHY YacTWUHy), SKLIO
MPOTSAroM BCTAHOBNEHUX 3aKOHOLABCTBOM YKpaiHu

CTPOKIB NO30BHOI [ABHOCTI CTaHe Bi,qua Taka
CTtpaxyBanbHuK W
The Insured / / i




2.13.3.15.

2.13.3.16.

2.13.4.
2.13.4.1.

2.13.4.2.

2.13.4.3.

2.13.4.4.

2.13.4.5.

2.13.4.6.

213.4.7.

2.134.8.

2.13.4.9.

2.13.4.10.

2.13.4.11.

CTtpaxoBuk
The Insurer

CTpaxoss rpyra
«PZU Yepaina»

exempts the Insurer from the payment of the
insurance indemnity in full or in part pursuant to the
laws, the Insurance Rules or this Insurance
Contract.

Provide a representative of the Insurer to inspect
the cargo at any moment.

Render the Insurer all the necessary assistance in
determining the amount and reasons of the loss
and give comprehensive answers to its questions.
The Insurer shall be entitled:

To check the reliability of data provided by the
Insured for it, to demand that the Insured should
submit additional documents being important for
the determination of the risk degree and to check
the Insured’s documentation concerning this
Insurance Contract at any moment of the period of
validity hereof.

To make amendments and additions to the
Insurance Contract in accordance with the terms
and conditions of Clause 2.12.1 of this Contract in
case of change of the insurance risk

Revise the terms and conditions of the Insurance
Contract in case of change of the insurance risk
subject to a prior notice thereof given to the
Insured.

To give instructions in order to reduce the amount
of the loss and to investigate the circumstances of
an insured accident together with the Insured.

If another entity becomes the owner of the property
or leases it the Insurer shalil be entitled to terminate
this Insurance Contract ahead of time in
accordance with the terms and conditions of this
Contract and the laws of Ukraine.

Before the insurance indemnity is directly paid to
the Beneficiary, the Insurer shall be entitled to
receive an additional relevant written consent
thereto from the Insured.

To begin the investigation and to assess the
damage and the amount of losses on its own
initiative and for its own account. The said acts of
the Insurer shall not be a reason for the Insurer's
recognition of an insured accident.

To offer the Insured that the insurance indemnity
for the damaged cargo (a part thereof) should be
paid as if the cargo (a part thereof) were fully lost in
exchange for the right to dispose of the damaged
cargo (a part thereof) or to accept a similar offer of
the Insured.

To dispose of the insured cargo if the Insured
made a statement of abandonment with regard to
these cargo and the Insurer accepted such a
statement and paid the insurance indemnity on the
terms and conditions of this Insurance Contract.

To participate in the rescue, protection and
restoration of the cargo in case of event having
signs of an insured accident provided for in this
Insurance Contract. The measures taken by the
Insured or its representatives on the instruction of
the Insurer for the purpose of the rescue, protection
or restoration of the insured cargo and the
participation of the Insurer or its representatives in
the said measures shall not be a reason for the
Insured’s claiming for the insurance indemnity and
shall not be considered as Insurer’s consent to the
abandonment. I

To refuse to accept the docujnents necessary for
the Insurer to consider t payment of the
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obcraBuHa, ska 3a  3akoHogaecToM, [lpaBunamu
CTpaxyBaHHs abo [loroBopoM CTpaxyBaHHS MOBHICTIO
abo 4acTkoBO 3BiNbHSIE CtpaxoBuka B8iAg BunnaTty
CTPaX0BOro BiALKOAYBAHHS.

Hapatn moxnusicTe npeactasHuky CTpaxoBuka B
OyAb-SIKMit MOMEHT NPOBECTW OFNAA BaHTaXY.

Hagatn Bcio HeobxigHy Crpaxosuky gonomory ans
BCTAHOBIIEHHA PO3MIPY | MpWYMH 36MTKY | AaTM MOBHI
BignoBiai Ha Koro 3anuMTaHHs.

CrpaxoBuk Mae npaso:

Mepesipatu AOCTOBIPHICTbL HafaHux nomy
CrpaxyeanbHukoM BiOMOCTeil, BMMAra™ MOAAHHS
CTpaxyBansHUKOM J00aTKOBUX JOKYMEHTIB, WO MaloTb
ICTOTHE 3HAYEHHSI ANS BUSHAYEHHS CTYMEHIO pusuky, a
TakoX NepesipaTU AOKyMeHTauilo CTpaxyBanbHWUKa B
YaCTWHI, LU0 CTOCyeThCA [lOroBOpy CTpaxyBaHHs B
By Ab-AKuii MOMEHT CTPOKy ioro Aji.

Y BUNEAKky 3MiHM CTPaxoBOrO PU3UKY 3a 3rofok
CrpaxysanbHuka BHOCUTM 3MiHM Ta JOMOBHEHHS no
HoroBopy cTpaxyBaHHs BignosigHo 0o YMOB NyHKTY
2121

MepernsHyTn ymoem [JoroBopy cTpaxyBaHHs y BUnaaky
3MIHW CTPaxX0BOro PU3MKY 33 YMOBM MONepemKeHHs rpo
ue CTpaxyBanbHuka.

[aeat BkasiBkM, HanpasneHi HA 3MEHILEHHS po3mipy
36UTKY, NpPoBOAMTU CymicHO 3 CTpaxyBanmbHUKOM
poscnigysanHa o6cTaBUH cTpaxoBoi nogii.

Y BUNagKky nepexody MaiiHa y BriacHicts abo opeHay
Ao Hwoi ocobu, CTpaxosuk Mae npago AOCTPOKOBO
npunuHUTK Ailo [loroBopy CTpaxyBaHHs BiAnoBigHO A0
ymos [lorogopy Ta sakoHogascTea Ykpaivu.

o BMNNaTH CTpaxoBoro BiALIKOAYBaHHS
BeanocepeaHbo BurogoHabysady, CTpaxosuk Mae
npaBo A04aTkoBO OTpumatn Bia CrpaxyeanbHuka
BIAMNOBIAHY NUCLMOBY 3roAly Ha Ue.

Posnouatu poscrinysaHns Ta nposoauTy OLIiHKY 36UTKY
Ta BEMNWYNHY BTPAaT 3a BMNACHOIO iHiLiaTvBO | 33 cBoi
KowWTK. 3asHaueHi Aif CTpaxosuka He € MIACTABOK ana
BU3HaHHS 3 Goky CTpaxoBuka CTPaxoBoro Bunaaxy.

3anponoHysat CTpaxyBasibHUKy BUNNAaTy CTPaxoBoro
BIiAWIKOAYBAHHS 32 MOLUKOAKEHUA BaHTaX (rnoro
4acCTUHy) Tak, ik AKOW Liei BaHTax (oro YacTuHa) 6ys
MOBHICTIO  BTpaueHu, B obMiH Ha npaBo
PO3NOPALKATACH  NOLUKOMKEHUM  BaHTaxeM  (foro
yacTuHoto) abo npWHATM aHanoriyHy nponoauiio
CrpaxysanbHuka.

Posnopsipxatucs BaHTaxem, Wwo Gys 3acTpaxosaHuii y
BUNaaKky, skwo CrpaxyBanbHuk 3po6ue 3asBy npo
abaHpoH y BigHOWEHHI Lporo BaHTaxy, a CTpaxoBuk
NPUAHAB TaKy 3asBy i 34iCHUB BUNMATY CTPaxoBOro
BiAWKOAYBaHHA 3a ymoBamu [Jorosopy CTpaxyBaHHs.
Bbpatn yuacTe y psTyBaHHi, 3axucTi Ta BiAHOBMIOBAHHI
BaHTaxy npv HacTaHHi nogil, WO Mae 03HaKK
¢TpaxoBoro Bunaaky, nepegbaveroro [lorosopom
CTpaxysaHHs. [MpuitnsaTi CrpaxysanbHukoM abo Woro
NpeAacTaBHMkamu 3a BKasiskolo CTpaxosuka gii wwomo
pATyBaHHS, 3axucty abo BigbyAoBM 3acTpaxoBaHOMO
BaHTaxy, a Takox yyacte CrpaxoBuka abo Woro
NpejCcTaBHUKIB B 3a3Ha4YEHUX 3ax0aax He € MiacTasow
Ana  npep’siBnieHHs  npasa  CTpaxyBanbHuKa Ha
OAEpXaHHS CTPaxXOBOro BiALKOAYBAHHS i HE MOBUHHI
posrnsaatics sk sroaa Ctpaxosuka Ha aGaHgoH.

Y BUnagky, AKWO AOKYMEHTU, HeobXigHi Crpaxosuky

ANA  po3rNsAgy ChnpaBu  Ha BUNAATY  CIPAxXOBOro
CrpaxyBanbHuk W
The Insured 7 /4



2.13.4.12.

2.13.4.13.

2.13.4.14.
2.13.4.15.

2.13.4.16.

2.13.4.17.

2.13.4.18.

a)

b)

2.13.4.19.

2.13.4.20.

2.13.4.21.

2.13.4.22.

2.13.5.
2.13.5.1.

2.13.5.2.

2.13.53.

CTpaxoBHk /
The Insurer

Crpaxosa rpyna
«<PZU Yrpaiua»

insurance indemnity till the elimination of
drawbacks if such documents do not have the
proper form or are incomplete.

To demand that the Insured should make a free
sale or an auction sale of the damaged cargo for
the purpose of determining the value thereof after
receiving the information on the amount of the loss
(an average certificate or an examination
certificate).

To demand that the Insured should transfer the title
to the damaged cargo or a damaged part/parts of
the cargo immediately after the payment of the
insurance indemnity in accordance with the Rules
and the law of Ukraine.

To dispose of the damaged part of the cargo after
the title to it transfers to the Insurer.

To institule a recourse action against a person
guilty of an insured accident.

To reduce the amount of the insurance indemnity in
accordance with the terms and conditions of
Clause 2.10 of this Insurance Contract.

To deny the payment of the insurance indemnity in
accordance with the terms and conditions of
Clauses 2.10 and 2.11 of this Contract.

To delay the decision conceming the payment of
the insurance indemnity if:

the circumstances of an insured accident, the
amount of losses, the circumstances proving the
Insured’s (Beneficiary’'s) right to receive the
insurance indemnity are not found completely — till
such circumstances are found however not more
than for 90 (ninety) calendar from the date of the
insured accident.

criminal proceedings directly related to an insured
accident have been instituted against the Insured
and/or the Beneficiary — till a final judgment is
rendered in such a criminal case;

To demand that the Insured should repay all or a
part of the insurance indemnity received by it if
missing cargo were returned to the Insured intact
or partially damaged.

To deduct amounts exceeding the amount of the
unconditional deductible that were received by the
Insured from third parties as a compensation for
loss caused by an insured accident and/or amounts
equivalent to the received indemnity from the
insurance indemnity payable to the Insured if such
a compensation was provided in cash, in the form
of property, securities or services.
To take recourse upon a person guilty of the
caused loss.
To terminate this insurance Contract ahead of time
in accordance with the procedure and in cases
provided for in the Insurance Contract and/or the
current laws of Ukraine.
The Insurer shall:
Familiarize the insured with the terms and
conditions of the Contract and the Insurance Rules.
Take measures in order to execute all the
necessary documents for a timely payment of the
insurance indemnity to the Insured within 2 (iwo)
business days after it learns of the occurrence of
an insured accident.
Compensate the Insured for costs,incurred by it
after the occurrence of an insurgd accident and
intended for the prevention Qp-r@g’uction of losses if
il

o
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a)

6)

2.13.4.19.

2.13.4.20.

2.13.4.21.

2.13.4.22.

2.13.5.
2.13.5.1.

2.135.2.

2.13.5.3.
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BiALIKOAYBaHHSA, NojaHi B HeHanexHoMy Burnagi abo s
HEMOBHOMY KOMMNNEKTi - BIAXUIUTK TaKi AOKYMEHTU Ans
YCYHEHHS 3ayBaXKeHb.

Micna onepxaHHA iHcopmauii npo posmip 30uUTkis
(aapinHoro Ceptudrikaty abo akry ekcnepTuan),
BumaraTu Big CtpaxyBanbHuKa BiNbHOro npogaxy ato
MNPoOJAXYy Ha ayKLUiOHi MOLUKOOKEHOro BaHTaxy Ans
BU3HAYEHHs NOro0 BapTOCTI.

Bumarat Bia CrpaxyBanbHuka nepefadvi npae Ha
MOLUKOOMXEHWA BaHTaxX abo NOLUKOAKEHY
YacTWHY/MaCTUHKU BaHTaxy Bigpasy X nicna Bunnatu
CTPaxoBOro BiWKOAYyBaHHA BignosigHo Ao MpaBun Ta
3aKoHy YKpainn.

PosnopsaxaTtucs MOLWKOIKEHO YaCTUHOI BaHTaxy
nicns nepexody npas Ha Hboro A0 CTpaxoBuka.

MoaaTtn perpecHuii NO3oB 40 0COBU, BUHHOI B HACTAHHI
CTpaxoeoi noaii.

3MEHWMTN  po3Mip  CTPaxOBOr0  BIiALUKOAYBAHHS
BignoeigHo A0 ymoB nyHKTY 2.10 paHoro [Jorosopy
CTpaxyBaHHs.

BiaMoBUTK y BWNMATI CTPaxoBOro BiALIKOAYBaHHS Y
BignosigHocTi Ao ymoB nyHkTiB 2.10 Ta 2.11 uboro
[Horosopy.
BipctpounTtn  piweHHs
BiALIKOAYBAHHS, SIKLLIO:
He MNOBHICTIO 3'AcoBaHi 0GCTaBUHWM CTpaxoBOl NoAil,
po3mip 36uTkiB, o6CTaBUHK, sKi NigTBEPAXKYIOTL NPaBo
Crpaxysanehuka (BurogoHabyeaya) Ha opepaHHs
BiAWKOAYBAHHSA - O 3'ACYBAHHA Takux OOCTaBWH, ane
He BinbL, Hix Ha 90 (geB'AHOCTO) KaneHAapHUX OHIB 3
AaTN HaCTaHHA CTPaxoBol NOA;;

npo BUNNaTy CTPaxoBOro

npotu CrtpaxyeanbHuka Ta/abo BurogoHabyesaua
nopyLueHa KpumiHaneHa  cnpasa, o mae
BesnocepenHe BiAHOWEHHS JO CTPaxoBoi nogii — Ao
BMHECEHHS OCTaTo4HOro pilueHHsA no  Aadin
KpUMiHanbHin cnpasi;

Bumaratu Bif CtpaxysanbHuka NOBEPHEHHS

OOEPXAHOTO HUM ycboro ab0 4YacTUHU CTPaxoBOro
BiAlIKOAYBaAHHA, SKWO BaHTaX, WO nponas, OyB
nosepHeHuit CTpaxyBarnbHUKy B HEMNOLWKoAXeHOMY abo
YacTKOBO MOLUKOAXKEHOMY CTaHi.

Bupaxysath i3 HanexHol CrpaxyBanbHuUKy Ccymu
CTPaxoBoro BIALIKOAYBaHHA CYMW, LUO MEPEBULLYIOTb
po3mip 6e3ymoBHOT thpaHLLn3K, oaepKaHi
CrpaxyBanbHMKOM Big TpeTix oci6 B  paxyHok
BigLIKOAYyBaHHS 30WTKY NO CTpaxoBoMy Bunagky, ifabo
CyMW, eKBiBaneHTHi oOAepXaHOMy BiaLIKOAYBaHHIO,
AKWo BoHO 6yno HagaHo B rpowosiii ¢opmi, copmi
MaiiHa, LiHHUX nanepis, nocnyr.

PerpecHol Bumoru po ocobu, BUHHOT B 3anofgisHHi
36uTKY.

foctpokoso npunuHuTK Ao [JoroBopy cTpaxyBaHHS B
nopsaky Ta y Bunagkax, nepepbadveHnx [JoroBopom
CTpaxyBaHHA Ta /abo YMHHUM  3aKOHOAABCTBOM
YkpaiHn.

CTpaxoBuk 3060B’A3aHMIi:

OsHaitomutnt CTpaxyBansHuka 3 ymoBamu [Joroeopy Ta
lMpasunamu cTpaxyBaHHs.

Mpotarom 2 (gBox) poboumx OHIB, §K TiNbKW CTaHe
BiAOMO NPO HAaCTaHHS CTPaxoBol NOAil, BXWTW 3axogis
woao odopMNEHHs BCIX HEOBXigHWX LOKYMEHTIB Ans
CBOEYACHOI BUNJIATU  CTPAxXOBOMo  BiALLUKOAYBAHHS
CTpaxyBanbHuky.

BiawkoayesaTn BUTpaTH, rnoHeceHi CrpaxysarbHUKOM
Npwu HacCTaHHi cTpaxoBoi nogil woao 3anobiraHHa abo

3MEHLIeHHA  30WTKiB, AKkwWo ue nepeabadeHo
CrpaxysanbHuk 77/4}//07
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2.13.5.4.

2.13.5.5.

2.13.5.6.
2.13.5.7.

2.14,
2.14.1.

2.14.2.

2.14.3.

2.14.4,

2.15.1.
2.15.1.1.
2.15.1.2.

2.16.
2.16.1.

2.16.2.

2.16.3.

2.16.4.

CrpaxoBuk
The Insurer

Crpaxgea rpyna
«PZU Yupaina»

it is provided for in this Insurance Contract.

Pay the insurance indemnity in case of an insured
accident within the time and in accordance with the
procedure determined in this Insurance Contract.
The Insurer shall incur a property liability for a late
payment of the insurance indemnity and shall pay
the Insured a penalty the amount of which shall be
specified in Clause 2.14.4 of this Insurance
Contract.

Make the Insurance Contract repeatedly on the
basis of the Insured's application in case of the
Insured’s taking measures in order to reduce the
insurance risk or because of a reasonable growth
of the property value taking into account such
circumstances.

Not disclose the data on the Insured and its
property status except the cases provided for in the
laws.

Provide the relevant substantiation of the refusal to
pay the insurance indemnity in case of such
refusal.

Liability of the Parties

Any disputes between the Insurer and the Insured
as may arise from this Insurance Contract shall be
settled by negotiations.

Should it be impossible to reach an agreement
between the Parties by negotiations any disputes
between the Insurer and the Insured arising from
this Insurance Contract shall be settled in
accordance with the laws of Ukraine.

The Insurer and the Insured shall incur liability for
non-fulfillment or an improper fulfillment of their
obligations in accordance with the laws of Ukraine.

The Insurer shall pay the Insured a penalty for a
late payment of the insurance indemnity at the rate
of 0.01% of the relevant outstanding amount for
each day of delay however not more than a double
discount rate that was fixed by the National Bank of
Ukraine and applied during the period of delay in
the payment.

invalidity of the Insurance Contract

This insurance Contract shall be found invalid and
shall not be subject to the performance:

if it is made after the occurrence of an insured
accident;

In other cases provided for in the laws of Ukraine.

Additional terms and conditions

The Insurer’s liability limit shall be reduced by the
amount of the paid insurance indemnity from the
day of payment of the insurance indemnity.

Cargo and Luggage Insurance Rules No. 220.13
dated April 3, 2008, the Application for Insurance,
applications for every separate transportations,
insurance certificates, Verification Certificates for
separate periods and other documents provided by
the Insured when making this Contract, shall be an
integral part of this Insurance Contract.

The matters that are neither regulated by these
insurance terms and conditions nor additionally
agreed shall be subject to the application of the
provisions of the current laws of Ukraine and the
Insurance Rules.

The present Contract has beén executed in
Ukrainian and English languages. In case of any

[ n
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[orosopoM cTpaxysaHHs.

Mpwn HacTaHHi cTpaxoBoro BUNasKy 34iCHUTY BUNNaTy
CTPaxoBoro BiAWKOAYBAHHS y CTPOK i B nopsaky,
BuUsHaYeHUMKU [oroBopom cTpaxyBaHHs. CTpaxoBuiK
Hece MaliHOBY BignoBifanbHICTL 33  HecBoevacHe
3AIACHEHHA  BUMNATW  CTPaxoBOro BifLUKOAYBaHHA
wnsaxom cnnatv CTpaxyBanbHWKY neHi, poamip skoi
BM3Ha4aeTbes n.2.14.4. [loroBopy CTpaxysaHHs.

3a szaneol CTpaxyBanbHuka y pasi 34iliCHEHHS HUM
3axoflis LIOAO 3MEHLIEHHS CTPaxOBOTO PU3NKY, abo
BHAacnifiok  o6rpyHToBaHoro  36inblUeHHs  BapToCTi
MailHa nepeyknactTM 3a 3asBolo CTpaxysafibHuka
[orosip cTpaxyBaHHs 3 ypaxyBaHHAM LMX OGCTABIH.

He posronowysatu sigomocteli npo CTpaxyBanbHuka

Ta WOro MailHOBE CTaHoBMLLE, KpiM  BUnNagkis,
BCTAHOBJIEHUX 3aKOHOM.
Y  Bunagky BigMoBM y  Bunnarti CTpaxoBoro

BiLIKOAYBAHHS HaJaTw BignoBigHe 06rpyHTYBaHHSA
NMpPWYYKH BigMOBMY.

BinnosiganbHictk cTopiH.

Byab-aki cynepeyku, ki BUHWKAIOTL Mix Crtpaxosukom
Ta  CrpaxyBanbHUKOM  no Aanomy  [oroeopy
CTpaxyBaHHA MiANAraTe BPETYNIOBAHHK  LUMISIXOM
neperosopis.

Y pasi HEeMOXNMBOCTI  QOCATHEHHs 3rognM MK
CropoHamn y  npoueci neperosopis, Bygb-aKi
Cynepeuky, sKi BWHWKAIOTb MK CTpaxoBukoM Ta
CrpaxysaribHukom no aaxomy Jorosopy CTpaxyBaHHS,
NiANAraioTs  BPErynioBaHHIo 3rifHO  3aKkoHopaBCTBa
Ykpaiuu.

3a  HeBUKOHaHHS
NPUAHATUX Ha cebe
CtpaxysanbHUK  HecyTb
3aKoHoJaBcTBa YKpaiHu.
3a HecBOevacHy crraty CTpaxoBoro BiALIKOAYBaHHS
Ctpaxosuk cnnayye CrpaxyBanbHUKY NEHI0 33 KOXHMIA
A€Hb  MIPOCTPOMEHHA natexy Yy poamipi  0,01%
BIAMNOBIAHOT CYMW MPOCTPOYEHHS!, ane He 6ifblue
noAsifiHoT obrikosoi crasky HBY, sika gisina aa nepioa
MPOCTPOYEHHS NNATEXY.

abo HeHanexHe  BUKOHAHHS
3000B'AsaHe  CTpaxoBuk Ta
BignosigansHicTe  3rigHO

HegivichicTi [lorosopy cTpaxysaHHs.

Letr Joroeip cTpaxyBaHHA BM3HAETLCS HeAifncCHUM i He
Mianarae BUKOHAHHIO v paai;

FIKLIO NOro YKNaAeHo nicns HacTaHHS CTpaxoBoro
BUNaAKY;

B IHWWX BWNagkax, nepeabaveHux 3aKOHOAABCTBOM
Ykpaiuu.

Honarkoei ymosu.

3 pHA cnnatu  cTpaxosoro Bigwkoaysanus  JlimiT
3000B's3aHb  CTpaxoBUKa 3MeHLIyeTbCs Ha cymy
CNriavyeHoro CTPaxoBoro BiAWKOAYBAHHS.

Hesig'emMHOlO YacTMHOK0 Lboro Lorosopy cTpaxyeanus
¢ lpasuna go6posinsHoro CTpaxyBaHHsl BaHTaxis Ta
Garaxy (saHTaxo6araxy) Ne 220.13 sig 03.04.2008p,
3asiBa Ha cTpaxysBaHHA Ta iHLWi AOKYMEHTH, HaaaHi
CTpaxyBanbHUKOM Npu YKNageHHi Lboro Aorosopy.

Y nUTaHHaX, WO He BperynboBaHi LMK ymMoBamm

CTpaxyBaHHst i He Y3roaxeHi A04aTKoBO,
3aCTOCOBYIOTLCS  BIANOBIAHI BUMOIM Ta NOMOXEHHS
YUHHOTrO  3aKoHofdaBcTBa  YkpaiHu Ta [paBuna
CTpaxyBaHHs1.

Llen [Jorosip cklageHo ykpalHCLKOKW Ta AHMMINCHKOIO
MOBaMW. Y BUNAAKY PO3GRKHOCTEA MPU TIYMAaueHH

CrpaxyBanbHuk
The Insured




Crpaxocsa rpyna
«PZU Yrpaivae

contradictions in the interpretation of the Policy
conditions issued in Ukrainian and English, the
Ukrainian version will prevail.
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ymoB Joroeopy yKpaiHCbKOK Ta aHrmificbKolo MOBamH,
Tpeba KepyBaTUCS YKPAIHCbKUM TEKCTOM.

2.16.5. Insurer shall not be deemed to provide cover and 2.16.5. CTpaxoBUK He HapasaTUMeE MOKPUTTS | He HecTuMe
shall not be liable to pay any claim or provide any 060B’a3Ky Ta BianoBiganbHOCTI CTOCOBHO
benefit under this Insurance agreement to the BiAlkoayBaHHA Oyab-akoro 36uTky, abo HagaHHA
extent that provision of such cover, payment of Oyab-akol mocnyrn 3a uuM [JOrOBOPOM CTPaxyBaHHs,
such claim or provision of such benefit would SKUO0 HadaHHA UbOro  MOKPWUTTH, BiALUKOAYBaHHS
expose that Insurer to any sanction, prohibition or 3butkis, abo HagaHHs Oyab-AKoi MOCNyrM NOCTABUTL
restriction under United Nations Organization or CTpaxoBuka nia 3arposy 3acTocyBaHHs Oyab-sikux
the trade or economic sanctions, laws or caHkuii, 3abopoH unm  obmexeHe  Opranisadii
regulations of the European Union, United Ob6'eaHanux Hauil aBo TOproBux Yn eKOHOMIMHMX
Kingdom or United States of America. CaHKUiil, 3aKkoHy | npasun Esponeicekoro Coray,

CnonydyeHoro Koponiectea Ta Cnonyuenux LlrtaTtie
Amepukn.

2.16.6. The Insured is familiarized with the fact that 2.16.6. CrpaxyBanbHUK O3HaMOMMEHWIA, L0 3 AATY yKNadaHHA
starting from the signature date of this Contract his AaHoro [lorosopy cTpaxyBaHHs MOro NepcoHanbHi AaHi
personal data and personal data of the Beneficiary Ta nepcoHarbHi OaHi Burogonabyeaua
(Beneficiaries) shall be included into the database (BuropgoHabyBsavis) BknioveHi no 6asn nepcoHanbHUX
of the Insurer. AaHux CTpaxoBuka.

2.16.7. By signing this Contract, the Insured confirms that:  2.16.7. NianncanHam  panoro  [oroeBopy — CTpaxyBaHHs

CrpaxyBanbHuK NiaTBEPAXYE Te, LLO:

2.16.7.1. He is informed by the Insurer about the Insured’s 2.16.7.1. BiH nosigomneHun CrpaxosukomM npo ceoi npaea
rights as determined by the Law of Ukraine On Bu3HadeHi  3akoHom  YkpaiHu  «[lpo  3axucT
personal data protection and consents to the right nepcoHanbHUX AaHnX» Ta HaAae CBOIO 3rogy Ha Te, Lo
of the Insurer to send any data of the informative Ha ioro agpecy CTpaxoBuk Mae npaBO HaacunaTv
nature (information) to the Insured’s address. Such Byop-aki  BigomocTi  iHpOpMaTUBHOrO  XapakTepy
information may also be sent by the Insurer to the (inbopmadito). Taka iHdopmalis MoXe Takox
Insured in the form of electronic messages, by HagcunaTtuce Ctpaxoemkom CTpaxyBanbHUKY ¥ BUMNAI
means of telephone communications, cellular €neKTPOHHUX MOBIAOMNEHb Ha EeneKTPOHHY agpecy
(mobile) communication (sending  textual AOTO €NEeKTPOHHOT NOWTH, 3a JONOMOro TenedoHHOro
messages included); 3B'A3KY, pyxomoro (MobinbHOro) 3B'A3Ky (B TOMY YMCHi

LUASIXOM HafcUMnaHHA TEKCTOBUX NOBIZOMIEHb);
2.16.7.2. He prior to entering the Contract was provided by 2.16.7.2. MoMy A0  YKNadeHHA  3asHadYeHoro  [oroeopy
the Insurer with information in accordance with cTpaxyBaHHs  CTpaxoBukom Oyno  nosidoMneHo
article 12 in the Law of Ukraine On financial iHdbopmaltito, BianoeinHo Ao cr.12 3akoHy YkpaiHu
services and governmental regulation of markets «[po piHaHCOBI nocnyrn Ta aep:aBHe perynioBaHHS
of financial services as posted on the Insurer's PVHKIB hiHAHCOBMX NOCAYr», Aka po3mitlleHa Ha Bel-
web site https://www.pzu.com.ua canTi CtpaxoBuka 3a NOCUNAHHAM:
https://www.pzu.com.ua

2.17. Details and signatures of the Parties and the 2.17. Pekisutu Ta nignucu CtopiH i BurogoxHabyBaya.
Beneficiary

217.1. The Insured was familiarized with the terms and 2.17.1. MNepes yknaganHam [orosopy CTpaxyBanbHUK 3
conditions and the Insurance Rules before making ymoeamu Ta lNpasunamu cTpaxyBaHHsA O3HAWOMMEHWIA.
this Contract.

2.17.2. Details and signatures of the Parties and the 2.17.2. Peksisutu Ta nignucn Ctopi i BurogoHabysaua

_CTpaxoamd The Insurer: MpAT CK

Beneficiary:

3 MNpaBunamn o3HaiioMneHuit. 3 ymoBamu Lboro [loroBopy 3rogeH.
| am familiar with the Rules and agree with the terms and conditions of this Contract.

BurogoHabysau/ Beneficiary:

CrpaxyBaneHuk/ The Insured:
HauionHanbHui Mmy3sew icropii Jlureu /

«M3Y YkpaiHa» / PZU Ukraine

HauioHanbHuit My3en icTopil YkpaiHu /
National Museum of the History of
Ukraine

" noeHa nasea/ a full name

04053, m. Kuis, syn. Citosux Ctpinbuis
40 / 04053 Ukraine, Kyiv 40 Sichovyh
Striltsiv, Str.

anpeca/ address

Moena Hasea, M.1.6./ a full name, name of individual
01001, YkpaiHa, m. Kuis,
Byn. Bonoaumupceka, 2, Ykpaida / 01001
Ukraine,
Ten.: + 38(044) 278-48-64
E-mail: history_museum@nmiu.org

anpeca address

National Museum of Lithunia

MosHa Hasea, .1.5./ a full name, name of individual
01143 Jlutea, BinbHioc Byn. Arsenalo g. 1
/

011436 Lithuania, Vilnius,
Arsenalo g. 1 +37052629426

_muziejus@inm.It

aApecal address

Kop €0PMQY/ Identification code: Kog, eaprPnoy 02226103/ Kon 190756849/ identification number:
20782312 ineHTudikauivinmit - Homep/  Identification 190756849
code 02226103
Motoununin paxyHok/ Current account: MoTo4HuA paxyHoK MoTouHui paxyHoK
CTtpaxoBuk Vi CropiHka 23 324 CrpaxysanbHuk 77/4,/}7
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JAD23005840000026506200513037
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Kop Banxy/ bank code: 300584

Ten /Tel. 8{044)238-6-228
@axc/Fax

POCEAD P\ D W T M C it 1 e £
i rapranertation M Ve carw

Crpaxoswx

A0208i0 COOPOBINEHOZ0 CIMPAXYEBHNA BANMANE 11 PAIOBE NEDEEEIE NI
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553223130000002600501283111 / Current LT227044060000257 140/

Curre
account: 553223130000002600501283111 account: | T227044060000257140

y SEB / with SEB Bank "
MOO CBVILT2X bank code: CBVILTZX
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